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English 

1. Appearance 

 

① Focus Ring 

② Type-C Interface 

③ Thermal Lens 

 

2. Install HIKMICRO Sight 

 
 

Android 
 

3. Connect Device 

 

Note: The bracket is not included in the package. Please purchase it 
separately if necessary. 
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4. App Operations 

Launch HIKMICRO Sight, and see the user manual of the thermal camera in 
the app for more operations. 

 
 

Deutsch 

1. Aufbau 

 

① Fokusring 

② Typ-C-Schnittstelle 

③ Wärmebildobjektiv 

 

2. Installation von HIKMICRO Sight 

 
 

Android 
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3. Gerät anschließen 

 

Hinweis: Die Halterung gehört nicht zum Lieferumfang. Falls erforderlich, 
kaufen Sie es bitte separat. 

4. App Operationen 

Starten Sie HIKMICRO Sight, und lesen Sie das Benutzerhandbuch der 
Wärmebildkamera in der App für weitere Funktionen. 
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Français 

1. Apparence 

 

① Bague de mise au point 

② Interface de type C 

③ Objectif thermique 

 

2. Installation de HIKMICRO Sight 

 
 

Android 
 

3. Connexion de l’appareil 

 

Remarque : Le support n’est pas inclus dans l’emballage. Veuillez l’acheter 
séparément, le cas échéant. 
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4. Fonctionnement de l’application 

Lancez HIKMICRO Sight, puis consultez le manuel d’utilisation de la caméra 
thermique dans l’application pour plus de détails. 

 
 

Español 

1. Apariencia 

 

① Anillo de enfoque 

② Interfaz de tipo C 

③ Lente térmica 

 

2. Instalación de HIKMICRO Sight 

 
 

Android 
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3. Conexión del dispositivo 

 

Nota: El soporte no se incluye en el paquete. Adquiéralo por separado en caso 
necesario. 

4. Funciones de la aplicación 

Ejecute HIKMICRO Sight y consulte el manual de usuario de la cámara térmica 
en la aplicación para ver más funciones. 
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Português 

1. Aspeto 

 

① Anel de foco 

② Interface tipo-C 

③ Lente térmica 

 

2. Instalar a aplicação HIKMICRO Sight 

 
 

Android 
 

3. Ligar o dispositivo 

 

Nota: O suporte não está incluído na embalagem. Se necessário, adquira o 
suporte em separado. 



 

9 

4. Operações da aplicação 

Inicie a HIKMICRO Sight e consulte o manual do utilizador da câmara térmica 
na aplicação para obter informações sobre outras operações. 

 
 

Italiano 

1. Aspetto 

 

① Ghiera di messa a 
fuoco 

② Interfaccia Type-C 

③ Obiettivo termico 

 

2. Installa HIKMICRO Sight 

 
 

Android 
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3. Connettere il dispositivo 

 

Nota: La staffa non è inclusa nella confezione. È acquistabile separatamente 
se necessario. 

4. Operazioni app 

Avviare HIKMICRO Sight e consultare il manuale d’uso della termocamera 
nell’app per scoprire altre operazioni. 
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Čeština 

1. Vzhled 

 

① Zaostřovací kroužek 

② Konektor typu C 

③ Termoobjektiv 

 

2. Instalace aplikace HIKMICRO Sight 

 
 

Android 
 

3. Připojení zařízení 

 

Poznámka: Držák není součástí balení. V případě potřeby jej zakupte 
samostatně. 
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4. Ovládání aplikace 

Spusťte aplikaci HIKMICRO Sight a další kroky ovládání vyhledejte v návodu 
k obsluze termokamery v aplikaci. 

 
 

Slovenčina 

1. Vzhľad 

 

① Zaostrovací krúžok 

② Rozhranie typu C 

③ Tepelný objektív 

2. Nainštalujte si aplikáciu HIKMICRO Sight 

 
 

Android 

 



 

13 

3. Pripojenie zariadenia 

 

Poznámka: Konzola nie je súčasťou balenia. Ak ju potrebujete, zakúpte si ju 
samostatne. 

4. Používanie aplikácie 

Spustite HIKMICRO Sight a v aplikácii si vyhľadajte príručku používateľa 
k termografickej kamere, tam nájdete podrobnejšie pokyny na používanie. 
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Polski 

1. Elementy urządzenia 

 

① Pierścień regulacji ostrości 

② Złącze Type-C 

③ Obiektyw termowizyjny 

 

2. Instalowanie aplikacji HIKMICRO Sight 

 
 

Android 

 

 

3. Podłączanie urządzenia 

 

Uwaga: Uchwyt nie jest uwzględniony w pakiecie z produktem. Należy zakupić 
ten element wyposażenia oddzielnie, jeżeli jest to konieczne. 
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4. Korzystanie z aplikacji 

Aby uzyskać więcej informacji dotyczących korzystania z aplikacji HIKMICRO 
Sight, uruchom ją i wyświetl podręcznik użytkownika kamery termowizyjnej. 

 
 

Magyar 

1. Külső megjelenés 

 

① Fókuszgyűrű 

② C-típusú csatlakozó 

③ Hőérzékelő lencse 

 

2. A HIKMICRO Sight telepítése 

 
 

Android 
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3. Eszköz csatlakoztatása 

 

Megjegyzés: A konzol nem része a csomagnak. Kérjük, szükség esetén 
vásárolja meg külön. 

4. Az alkalmazás működése 

A további műveletekhez indítsa el a HIKMICRO Sight alkalmazást és 
tanulmányozza a hőkamera felhasználói kézikönyvét az alkalmazásban. 
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Română 

1. Aspect 

 

① Inel de focalizare 

② Interfaţă de tip C 

③ Obiectiv termic 

 

2. Instalarea HIKMICRO Sight 

 
 

Android 

 

 

3. Conectarea dispozitivului 

 

Notă: Consola nu este inclusă în pachet. Cumpăraţi-o separat dacă este 
necesar. 
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4. Operaţiuni ale aplicaţiei 

Lansaţi HIKMICRO Sight şi consultaţi manualul de utilizare al camerei cu 
termoviziune din aplicaţie pentru mai multe operaţiuni. 

 
 

Nederlands 

1. Verschijning 

 

① Focusring 

② Type-C-interface 

③ Thermische lens 

 

2. HIKMICRO Sight installeren 

 
 

Android 
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3. Apparaat verbinden 

 

Opmerking: De klem is niet bijgesloten in de verpakking. Schaf deze indien 
nodig afzonderlijk aan. 

4. App-bewerkingen 

Start HIKMICRO Sight en raadpleeg de gebruikershandleiding van de 
thermische camera in de app voor meer bewerkingen. 
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Dansk 

1. Udseende 

 

① Fokusring 

② Grænseflade til Type-C 

③ Termisk objektiv 

 

2. Installation af HIKMICRO Sight 

 
 

Android 

 

 

3. Tilslut enhed 

 

Bemæ rk: Beslaget er ikke inkluderet i pakken. Skal købes sæ rskilt, hvis der er 
behov. 



 

21 

4. Betjening af app 

Start HIKMICRO Sight, og læ s brugervejledningen til det termiske kamera i 
appen for oplysninger om flere handlinger. 

 
 

Norsk 

1. Utseende 

 

① Fokusring 

② Type-C-grensesnitt 

③ Termisk linse 

2. Installere HIKMICRO Sight 

 
 

Android 
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3. Tilkoble enhet 

 

Merk: Braketten følger ikke med i pakken. Kjøp den separat ved behov. 

4. App-operasjoner 

Start HIKMICRO Sight, og les brukerhåndboken for det termiske kameraet i 
appen for å få mer informasjon. 
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Suomi 

1. Ulkonäkö 

 

① Tarkennusrengas 

② Type-C-liitäntä 

③ Lämpölinssi 

 

2. Asenna HIKMICRO Sight 

 
 

Android 

 

 

3. Laitteen yhdistäminen 

 

Huomautus: Teline ei sisälly pakkaukseen. Osta se tarvittaessa erikseen. 
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4. Sovelluksen toiminnot 

Käynnistä HIKMICRO Sight ja katso lisää toimintoja sovelluksen lämpökameran 
käyttöohjeesta. 

 
 

Svenska 

1. Utseende 

 

① Fokusring 

② Gränssnitt av typ-C 

③ Värmeobjektiv 

 

2. Montera HIKMICRO Sight 

 
 

Android 
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3. Anslut enheten 

 

Obs! Fästet ingår inte i leveransen. Köp det separat vid behov. 

4. Appens funktioner 

Ö ppna HIKMICRO Sight och se bruksanvisningar för värmekameran i appen för 
ytterligare funktioner. 
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Русский 

1. Внешний вид 

 

① Кольцо фокусировки 

② Интерфейс Type-C 

③ Тепловизионный объектив 

 

2. Установка HIKMICRO Sight 

 
 

Android 

 

 

3. Подключение устройства 

 

Примечание. Кронштейн не входит в комплект поставки. При 
необходимости приобретите его отдельно. 
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4. Операции в приложении 

Запустите HIKMICRO Sight. Дополнительные действия описаны в 
руководстве к тепловизионной камере в приложении. 

 
 

Türkçe 

1. Görünüm 

 

① Odak Halkası 

② Tip-C Arayüz 

③ Termal Lens 

2. HIKMICRO Sight’ı Takma 

 
 

Android 
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3. Cihazı Bağlayın 

 

Not: Askı aparatı, paket içeriğine dahil değildir. Lütfen gerekirse ayrı olarak 
satın alın. 

4. Uygulama İşlemleri 

Daha fazla işlem için HIKMICRO Sight’ı başlatın ve termal kameranın 
uygulamadaki kullanım kılavuzuna bakın. 
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日本語 

1.外観 

 

① フォーカスリング 

② Type-Cインターフェイス 

③ サーマルレンズ 

2.HIKMICRO Sightの取り付け 

 
 

Android 

 

3.デバイスを接続 

 
注：取付金具はパッケージに含まれていません。必要に応じて別途購入
してください。 
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4.アプリ操作 

HIKMICRO Sightを起動します。詳しい操作については、アプリでサーマ
ルカメラのユーザーマニュアルをご覧ください。 

 
 

한국어 

1. 외관 

 

① 초점 링 

② C타입 인터페이스 

③ 열화상 렌즈 

2. HIKMICRO Sight 설치 

 
 

Android 
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3. 장치를 연결합니다 

 

노트: 브래킷은 패키지에 포함되어 있지 않습니다. 필요하다면 별도로 

구입하십시오. 

4. 앱 조작 

HIKMICRO Sight를 실행하고, 앱의 열화상 카메라 사용 설명서에서 자세한 

작동 방법을 확인하십시오. 
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繁體中文 

1.外觀 

 

① 對焦環 

② Type-C 介面 

③ 熱像鏡頭 

 

2.安裝 HIKMICRO Sight 

 
 

Android 

 

 

3.連接裝置 

 

註記：包裝中未隨附支架。如有需要，請另外購買。 
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4.應用程式操作 

啟動 HIKMICRO Sight，更多操作請查看應用程式中紅外線熱像儀的使用手

冊。 

 

 
English 

Legal Information 

© 2022 Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. All 
rights reserved. 
About this Manual 
The Manual includes instructions for using and 
managing the Product. Pictures, charts, images and all 
other information hereinafter are for description and 
explanation only. The information contained in the 
Manual is subject to change, without notice, due to 
firmware updates or other reasons. Please find the 
latest version of this Manual at the HIKMICRO website 
(www.hikmicrotech.com/).  
Please use this Manual with the guidance and 
assistance of professionals trained in supporting the 
Product. 
Trademarks Acknowledgement 

and other HIKMICRO’s trademarks and 
logos are the properties of HIKMICRO in various 
jurisdictions.  
Other trademarks and logos mentioned are the 
properties of their respective owners. 
LEGAL DISCLAIMER 
TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE 
LAW, THIS MANUAL AND THE PRODUCT DESCRIBED, 
WITH ITS HARDWARE, SOFTWARE AND FIRMWARE, 
ARE PROVIDED “AS IS” AND “WITH ALL FAULTS AND 
ERRORS”. HIKMICRO MAKES NO WARRANTIES, 
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING WITHOUT 
LIMITATION, MERCHANTABILITY, SATISFACTORY 
QUALITY, OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. 
THE USE OF THE PRODUCT BY YOU IS AT YOUR OWN 

RISK. IN NO EVENT WILL HIKMICRO BE LIABLE TO YOU 
FOR ANY SPECIAL, CONSEQUENTIAL, INCIDENTAL, OR 
INDIRECT DAMAGES, INCLUDING, AMONG OTHERS, 
DAMAGES FOR LOSS OF BUSINESS PROFITS, BUSINESS 
INTERRUPTION, OR LOSS OF DATA, CORRUPTION OF 
SYSTEMS, OR LOSS OF DOCUMENTATION, WHETHER 
BASED ON BREACH OF CONTRACT, TORT (INCLUDING 
NEGLIGENCE), PRODUCT LIABILITY, OR OTHERWISE, IN 
CONNECTION WITH THE USE OF THE PRODUCT, EVEN 
IF HIKMICRO HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY 
OF SUCH DAMAGES OR LOSS.  
YOU ACKNOWLEDGE THAT THE NATURE OF THE 
INTERNET PROVIDES FOR INHERENT SECURITY RISKS, 
AND HIKMICRO SHALL NOT TAKE ANY 
RESPONSIBILITIES FOR ABNORMAL OPERATION, 
PRIVACY LEAKAGE OR OTHER DAMAGES RESULTING 
FROM CYBER-ATTACK, HACKER ATTACK, VIRUS 
INFECTION, OR OTHER INTERNET SECURITY RISKS; 
HOWEVER, HIKMICRO WILL PROVIDE TIMELY 
TECHNICAL SUPPORT IF REQUIRED.  
YOU AGREE TO USE THIS PRODUCT IN COMPLIANCE 
WITH ALL APPLICABLE LAWS, AND YOU ARE SOLELY 
RESPONSIBLE FOR ENSURING THAT YOUR USE 
CONFORMS TO THE APPLICABLE LAW. ESPECIALLY, 
YOU ARE RESPONSIBLE, FOR USING THIS PRODUCT IN A 
MANNER THAT DOES NOT INFRINGE ON THE RIGHTS 
OF THIRD PARTIES, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, 
RIGHTS OF PUBLICITY, INTELLECTUAL PROPERTY 
RIGHTS, OR DATA PROTECTION AND OTHER PRIVACY 
RIGHTS. YOU SHALL NOT USE THIS PRODUCT FOR 
ILLEGAL HUNTING ANIMALS, INVASION OF PRIVACY OR 
ANY OTHER PURPOSE WHICH IS ILLEGAL OR 
DETRIMENTAL TO THE PUBLIC INTEREST. YOU SHALL 
NOT USE THIS PRODUCT FOR ANY PROHIBITED 
END-USES, INCLUDING THE DEVELOPMENT OR 
PRODUCTION OF WEAPONS OF MASS DESTRUCTION, 
THE DEVELOPMENT OR PRODUCTION OF CHEMICAL OR 
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BIOLOGICAL WEAPONS, ANY ACTIVITIES IN THE 
CONTEXT RELATED TO ANY NUCLEAR EXPLOSIVE OR 
UNSAFE NUCLEAR FUEL-CYCLE, OR IN SUPPORT OF 
HUMAN RIGHTS ABUSES. 
IN THE EVENT OF ANY CONFLICTS BETWEEN THIS 
MANUAL AND THE APPLICABLE LAW, THE LATTER 
PREVAILS. 
Regulatory Information 
These clauses apply only to the products bearing the 
corresponding mark or information. 
FCC Information 
Note: This product has been tested and found to 
comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. This 
product generates, uses, and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there 
is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this product does cause 
harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning the equipment off 
and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:  
—Reorient or relocate the receiving antenna.  
—Increase the separation between the equipment and 
receiver.  
—Connect the equipment into an outlet on a circuit 
different from that to which the receiver is connected.  
—Consult the dealer or an experienced radio/TV 
technician for help. 
EU/UKCA Conformity Statement 

This product and - if applicable - the 
supplied accessories too are marked with 
"CE" and comply therefore with the 

applicable harmonized European standards listed 
under the Directive 2014/30/EU (EMCD), Directive 
2014/35/EU (LVD), Directive 2011/65/EU (RoHS). 

This product and - if applicable - the 
supplied accessories too are marked with 
"UKCA" and comply therefore with the 
following directives: Electromagnetic 

Compatibility Regulations 2016, Electrical Equipment 
(Safety) Regulations 2016, the Restriction of the Use of 
Certain Hazardous Substances in Electrical and 
Electronic Equipment Regulations 2012. 

Directive 2012/19/EU (WEEE Directive): 
Products marked with this symbol cannot 
be disposed of as unsorted municipal 
waste in the European Union. For proper 
recycling, return this product to your local 

supplier upon the purchase of equivalent new 
equipment, or dispose of it at designated collection 
points. For more information see: 
www.recyclethis.info.  
According to the Waste Electrical and Electronic 
Equipment Regulations 2013: Products marked with 
this symbol cannot be disposed of as unsorted 
municipal waste in the United Kingdom. For proper 
recycling, return this product to your local supplier 
upon the purchase of equivalent new equipment, or 
dispose of it at designated collection points. For more 
information see: www.recyclethis.info. 
Industry Canada ICES-003 Compliance 
This device meets the CAN ICES-003 (B)/NMB-003(B) 
standards requirements.  
 
Safety Instruction 
These instructions are intended to ensure that user can 

use the product correctly to avoid danger or property 
loss. 
Laws and Regulations 
Use of the product must be in strict compliance with 
the local electrical safety regulations. 
Power Supply 
 The input voltage for the device should meet the 
Limited Power Source (5 VDC, 2 A) according to the 
IEC61010-1 standard. Please refer to actual products 
and technical specifications for detailed information.  
Transportation 
 Keep the device in original or similar packaging while 
transporting it. 
 Keep all wrappers after unpacking them for future 
use. In case of any failure occurred, you need to return 
the device to the factory with the original wrapper. 
 Transportation without the original wrapper may 
result in damage on the device and the company shall 
not take any responsibilities. 
 Do not drop the product or subject it to physical 
shock. Keep the device away from magnetic 
interference. 
Maintenance 
 If the product does not work properly, please contact 
your dealer or the nearest service center. We shall not 
assume any responsibility for problems caused by 
unauthorized repair or maintenance.  
 Wipe the device gently with a clean cloth and a small 
quantity of ethanol, if necessary. 
 If the equipment is used in a manner not specified by 
the manufacturer, the protection provided by the 
device may be impaired. 
 Clean the lens with soft and dry cloth or wiping 
paper to avoid scratching it. 
Using Environment 
 Make sure the running environment meets the 
requirement of the device. The operating temperature 
shall be -10 °C to 50 °C (14 °F to 122 °F), and the 
operating humidity shall be 95% or less, no condensing. 
 Place the device in a dry and well-ventilated 
environment. 
 DO NOT expose the device to high electromagnetic 
radiation or dusty environments. 
 DO NOT aim the lens at the sun or any other bright 
light. 
 When any laser equipment is in use, make sure that 
the device lens is not exposed to the laser beam, or it 
may burn out. 
 This device can only be safely used in the region 
below 2000 meters above the sea level. 
Emergency 
If smoke, odor, or noise arises from the device, 
immediately turn off the power, unplug the power 
cable, and contact the service center. 
 
Manufacture Address 
Room 313, Unit B, Building 2, 399 Danfeng Road, Xixing 
Subdistrict, Binjiang District, Hangzhou, Zhejiang 
310052, China 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
COMPLIANCE NOTICE: The thermal series products 
might be subject to export controls in various countries 
or regions, including without limitation, the United 
States, European Union, United Kingdom and/or other 
member countries of the Wassenaar Arrangement. 
Please consult your professional legal or compliance 
expert or local government authorities for any 
necessary export license requirements if you intend to 
transfer, export, re-export the thermal series products 
between different countries. 
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Deutsch 
Behördliche Informationen 
Diese Bestimmungen gelten nur für Produkte, die das 
entsprechende Zeichen oder die entsprechenden 
Informationen tragen. 
EU-/UKCA-Konformitätserklärung 

Dieses Produkt und – gegebenenfalls – das 
mitgelieferte Zubehör tragen das 
„CE“-Kennzeichen und entsprechen daher 

den geltenden harmonisierten europäischen Normen, 
die in der Richtlinie 2014/30/EU (EMV), der Richtlinie 
2014/35/EU (NSR) und der Richtlinie 2011/65/EU 
(RoHS) aufgeführt sind. 

Richtlinie 2012/19/EU (WEEE-richtlinie): 
Produkte, die mit diesem Symbol 
gekennzeichnet sind, dürfen innerhalb der 
Europäischen Union nicht mit dem 
Hausmüll entsorgt werden. Für korrektes 

Recycling geben Sie dieses Produkt an Ihren örtlichen 
Fachhändler zurück oder entsorgen Sie es an einer der 
Sammelstellen. Weitere Informationen finden Sie 
unter: www.recyclethis.info. 
 
Sicherheitshinweis 
Diese Anleitungen sollen gewährleisten, dass Sie das 
Produkt korrekt verwenden, um Gefahren oder 
Sachschäden zu vermeiden. 
Gesetze und Vorschriften 
Die Verwendung des Produkts muss in strikter 
Ü bereinstimmung mit den örtlichen Vorschriften zur 
elektrischen Sicherheit erfolgen. 
Spannungsversorgung 
 Die Eingangsspannung für das Gerät muss den 
Anforderungen der begrenzten Stromquelle (5 V DC, 2 
A) gemäß der Norm IEC61010-1 entsprechen. 
Detaillierte Informationen entnehmen Sie bitte den 
aktuellen Produkten und technischen Spezifikationen.  
Transportwesen 
 Bewahren Sie das Gerät beim Transport in der 
ursprünglichen oder einer vergleichbaren Verpackung 
auf. 
 Bewahren Sie das gesamte Verpackungsmaterial 
nach dem Auspacken für zukünftigen Gebrauch auf. Im 
Falle eines Fehlers müssen Sie das Gerät in der 
Originalverpackung an das Werk zurücksenden. 
 Beim Transport ohne Originalverpackung kann das 
Gerät beschädigt werden und wir übernehmen keine 
Verantwortung. 
 Lassen Sie das Produkt nicht fallen und vermeiden 
Sie heftige Stöße. Halten Sie das Gerät von 
magnetischen Störungen fern. 
Wartung 
 Falls das Produkt nicht einwandfrei funktionieren 
sollte, wenden Sie sich an Ihren Händler oder den 
nächstgelegenen Kundendienst. Wir übernehmen 
keine Haftung für Probleme, die durch nicht Reparatur- 
oder Instandhaltungsarbeiten von nicht autorisierten 
Dritten verursacht werden.  
 Wischen Sie das Gerät bei Bedarf sanft mit einem 
sauberen Tuch und einer geringen Menge Ethanol ab. 
 Wenn das Gerät nicht vom Hersteller vorgegebenem 
Sinne genutzt wird, kann der durch das Gerät 
bereitgestellte Schutz beeinträchtigt werden. 
 Reinigen Sie das Objektiv mit einem weichen und 
trockenen Tuch oder Wischpapier, um Kratzer zu 
vermeiden. 
Einsatzumgebung 

 Achten Sie darauf, dass die Betriebsumgebung den 
Anforderungen des Geräts entspricht. Die 
Betriebstemperatur des Geräts muss zwischen -10 °C 
und 50 °C liegen und die Betriebsluftfeuchtigkeit darf 
höchstens 95 % betragen (keine Kondensation). 
 Stellen Sie das Gerät an einem kühlen und gut 
belüfteten Ort auf. 
 Setzen Sie das Gerät KEINER hohen 
elektromagnetischen Strahlung oder staubigen 
Umgebungen aus. 
 Richten Sie das Objektiv NICHT auf die Sonne oder 
eine andere helle Lichtquelle. 
 Achten Sie bei Verwendung eines Lasergeräts darauf, 
dass das Objektiv des Geräts nicht dem Laserstrahl 
ausgesetzt wird. Andernfalls könnte es durchbrennen. 
 Dieses Gerät kann nur in Regionen unterhalb von 
2000 Metern über dem Meeresspiegel sicher 
verwendet werden. 
Notruf 
Sollten sich Rauch, Gerüche oder Geräusche in dem 
Gerät entwickeln, so schalten Sie es unverzüglich aus 
und ziehen Sie den Netzstecker; wenden Sie sich dann 
an den Kundendienst. 
 
Anschrift des Herstellers 
Raum 313, Einheit B, Gebäude 2, 399 Danfeng-Straße, 
Gemarkung Xixing, Stadtbezirk Binjiang, Hangzhou, 
Zhejiang 310052, China 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
RECHTLICHER HINWEIS: Die Produkte der 
Wärmebild-Serie unterliegen unter Umständen in 
verschiedenen Ländern oder Regionen 
Exportkontrollen, wie zum Beispiel in den Vereinigten 
Staaten, der Europäischen Union, dem Vereinigten 
Königreich und/oder anderen Mitgliedsländern des 
Wassenaar-Abkommens. Bitte wenden Sie sich an 
Ihren professionellen Rechts- oder 
Compliance-Experten oder an die zuständigen 
Behörden, wenn Sie beabsichtigen, Produkte der 
Wärmebild-Serie zwischen verschiedenen Ländern zu 
transferieren, zu exportieren oder zu reexportieren, 
um Informationen über eine eventuell erforderliche 
Ausfuhrgenehmigung zu erhalten. 
 

Français 
Réglementation 
Ces clauses ne s’appliquent qu’aux produits portant la 
marque ou l’information correspondante. 
Déclaration de conformité UE/UKCA 

Ce produit et, le cas échéant, les 
accessoires qui l’accompagnent, sont 
estampillés « CE » et sont donc conformes 

aux normes européennes harmonisées en vigueur 
répertoriées sous la Directive 2014/30/UE (EMCD), la 
Directive 2014/35/UE (LVD) et la Directive 2011/65/UE 
(RoHS). 

Directive 2012/19/UE (directive DEEE) : 
dans l’Union européenne, les produits 
portant ce pictogramme ne doivent pas 
être déposés dans une décharge 
municipale où le tri des déchets n’est pas 

pratiqué. Pour un recyclage adéquat, remettez ce 
produit à votre revendeur lors de l’achat d’un nouvel 
équipement équivalent, ou déposez-le dans un lieu de 
collecte prévu à cet effet. Pour de plus amples 
informations, visitez le site Web : 
www.recyclethis.info. 
 
Consignes de sécurité 
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L’objectif de ces instructions est de garantir que 
l’utilisateur soit en mesure d’utiliser correctement le 
produit sans danger ou dommage aux biens. 
Lois et réglementations 
L’appareil doit être strictement utilisé conformément à 
la réglementation locale en matière de sécurité 
électrique. 
Alimentation électrique 
 La tension d’entrée pour l’appareil doit être 
conforme à celle d’une source d’alimentation limitée 
(5 V CC, 2 A) selon la norme CEI 61010-1. Veuillez vous 
reporter aux produits réels et aux caractéristiques 
techniques pour obtenir des informations détaillées.  
Transport 
 Gardez l’appareil dans son emballage d’origine ou 
dans un emballage similaire lors de son transport. 
 Veuillez conserver l’emballage de l’appareil pour 
toute utilisation ultérieure. En cas de panne, vous 
devrez renvoyer l’appareil à l’usine dans son emballage 
d’origine. 
 Le transport de l’appareil sans son emballage 
d’origine peut l’endommager, et l’entreprise se dégage 
de toute responsabilité dans ce cas. 
 Ne pas faire tomber le produit ou le soumettre à un 
choc physique. Éloigner l’appareil d’interférences 
magnétiques. 
Maintenance 
 Si le produit ne fonctionne pas correctement, 
contactez votre revendeur ou le centre de service le 
plus proche. Nous n’assumerons aucune responsabilité 
concernant les problèmes causés par une réparation 
ou une opération de maintenance non autorisée.  
 Essuyez délicatement l’appareil à l’aide d’un chiffon 
propre imbibé d’une petite quantité d’éthanol, si 
nécessaire. 
 Si l’appareil n’est pas utilisé conformément aux 
indications du fabricant, le dispositif de protection 
fourni par l’appareil peut être compromis. 
 Nettoyez l’objectif à l’aide d’un chiffon doux et sec 
ou du papier essuie-tout pour éviter de le rayer. 
Environnement d’exploitation 
 Assurez-vous que l’environnement d’exploitation 
répond aux exigences de l’appareil. La température de 
fonctionnement doit être comprise entre -10 °C et 
50 °C (-14 °F et 122 °F) et l’humidité de 
fonctionnement doit être inférieure ou égale à 95 %, 
sans condensation. 
 Placez l’appareil dans un endroit sec et bien aéré. 
 N’exposez PAS l’appareil à de puissants 
rayonnements électromagnétiques ou à des 
environnements poussiéreux. 
 N’orientez PAS l’objectif vers le soleil ou toute autre 
source de lumière vive. 
 Pendant l’utilisation de tout équipement générant 
un laser, veillez à ce que l’objectif de l’appareil ne soit 
pas exposé au faisceau laser, car il pourrait brûler. 
 Cet appareil peut uniquement être utilisé en toute 
sécurité jusqu’à une altitude de 2 000 m au-dessus du 
niveau de la mer. 
Urgence 
Si de la fumée, des odeurs ou du bruit s’échappent de 
l’appareil, mettez immédiatement l’appareil hors 
tension et débranchez le câble d’alimentation, puis 
contactez un centre de réparation. 
 
Adresse de fabrication 
Logement 313, Unité B, Bâtiment 2, 399 Danfeng Road, 
Sous-district de Xixing, District de Binjiang, Hangzhou, 
Zhejiang 310052, Chine 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 

AVIS DE CONFORMITÉ : il est possible que les produits 
de la série thermique soient soumis à des contrôles 
d’exportation dans divers pays ou diverses régions, ce 
qui inclut, sans s’y limiter, les États-Unis, l’Union 
européenne, le Royaume-Uni ou d’autres pays 
membres de l’Arrangement de Wassenaar. Veuillez 
consulter votre expert professionnel en questions 
juridiques ou en conformité ou les autorités de votre 
gouvernement local pour toute exigence de permis 
d’exportation si vous prévoyez de transférer, 
d’exporter ou de réexporter des produits de la série 
thermique entre différents pays. 

 

Español 
Información normativa 
Estas cláusulas solo se aplican a los productos que 
lleven la marca o la información correspondiente. 
Declaración de conformidad de la UE/UKCA 

Este producto, así como los accesorios 
suministrados (si procede), tienen el 
marcado «CE» y, por lo tanto, cumplen con 

las normativas europeas armonizadas aplicables que se 
enumeran en la Directiva 2014/30/UE (EMCD), la 
Directiva 2014/35/UE (LVD) y la Directiva 2011/65/UE 
(RoHS). 

Directiva 2012/19/UE (directiva RAEE): En 
la Unión Europea, los productos marcados 
con este símbolo no pueden ser 
desechados en el sistema de basura 
municipal sin recogida selectiva. Para un 

reciclaje adecuado, entregue este producto en el lugar 
de compra del equipo nuevo equivalente o deshágase 
de él en el punto de recogida designado a tal efecto. 
Para más información visite: www.recyclethis.info. 
 
Instrucciones de seguridad 
Estas instrucciones están destinadas a garantizar que el 
usuario pueda utilizar el producto correctamente para 
evitar peligros o pérdidas materiales. 
Leyes y normativas 
El uso del producto ha de cumplir estrictamente con las 
normas de seguridad eléctrica locales. 
Fuente de alimentación 
 La tensión de entrada al dispositivo debe coincidir 
con la fuente de alimentación limitada (5 V CC, 2 A) en 
conformidad con la norma IEC61010-1. Consulte los 
productos y las especificaciones técnicas para obtener 
más información.  
Transporte 
 Guarde el dispositivo en su paquete original o en uno 
similar cuando lo transporte. 
 Guarde el embalaje para uso futuro. En el caso de 
que ocurra algún fallo, deberá devolver el dispositivo a 
la fábrica con el envoltorio original. 
 En caso de transporte sin el envoltorio original 
podría resultar en daños en el dispositivo y la empresa 
no se hará responsable. 
 No deje caer el producto ni lo someta a impactos 
físicos. Mantenga el dispositivo alejado de 
interferencias magnéticas. 
Mantenimiento 
 Si el producto no funciona correctamente, por favor, 
póngase en contacto con su distribuidor o con el centro 
de servicio técnico más próximo. No nos haremos 
responsables de los problemas derivados de una 
reparación o mantenimiento no autorizados.  
 Limpie suavemente el dispositivo con una gamuza 
limpia con una pequeña cantidad de etanol, si fuese 
necesario. 
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 Si se utiliza el equipo de una manera no especificada 
por el fabricante, la protección del dispositivo podría 
verse mermada. 
 Limpie las lentes con un paño suave y seco o papel 
para limpiar cristales para evitar arañazos. 
Entorno de uso 
 Compruebe que el entorno de uso se adapte a los 
requisitos del dispositivo. La temperatura de 
funcionamiento estará entre -10 °C y 50 °C, y la 
humedad relativa de funcionamiento será del 95% o 
inferior, sin condensación. 
 Coloque el dispositivo en un entorno seco y con 
buena ventilación. 
 NO exponga el dispositivo a radiaciones 
electromagnéticas o entornos polvorientos. 
 NO oriente la lente hacia el sol ni a otras luces 
brillantes. 
 Cuando utilice equipos láser, asegúrese de que el 
objetivo del dispositivo no quede expuesto al rayo láser 
ya que podría quemarse. 
 Este dispositivo solo se puede utilizar de forma 
segura en zonas de hasta 2000 metros por encima del 
nivel del mar. 
Emergencia 
Si hay presencia de humo, olores o ruidos procedentes 
del dispositivo, apague la alimentación 
inmediatamente, desenchufe el cable de alimentación 
y contacte con el servicio técnico. 
 
Dirección de fabricación 
Habitación 313, Unidad B, Edificio 2, Carretera de 
Danfeng 399, Subdistrito de Xixing, Distrito de Binjiang, 
Hangzhou, Zhejiang 310052, China 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
AVISO DE CONFORMIDAD: Los productos de las series 
térmicas podrían estar sujetos a controles de 
exportación en algunos países o regiones; entre ellos, 
por ejemplo, los Estados Unidos, la Unión Europea, el 
Reino Unido y/o otros países miembros del Arreglo de 
Wassenaar. Consulte con algún experto en 
cumplimiento normativo y legal o con las autoridades 
gubernamentales locales para cumplir con los 
requisitos de licencia de exportación necesarios si 
desea transferir, exportar o reexportar los productos 
de las series térmicas entre distintos países. 
 

Português 
Informações sobre as normas reguladoras 
As presentes cláusulas aplicam-se apenas aos produtos 
que apresentam a marcação ou informação 
correspondentes. 
Declaração de conformidade UE/UKCA 

Este produto e - se aplicável - os acessórios 
fornecidos também têm a marcação "CE" e 
estão em conformidade com as normas 

europeias harmonizadas aplicáveis enumeradas na 
Diretiva 2014/30/UE (EMCD), Diretiva 2014/35/UE 
(LVD) e Diretiva 2011/65/UE (RoHS). 

Diretiva 2012/19/UE (diretiva REEE): Os 
produtos com este símbolo não podem 
ser eliminados como resíduos urbanos 
indiferenciados na União Europeia. Para 
uma reciclagem adequada, devolva este 

produto ao seu fornecedor local quando adquirir um 
novo equipamento equivalente ou elimine-o através 
dos pontos de recolha adequados. Para mais 
informações, consulte: www.recyclethis.info. 
 
Instruções de segurança 

Estas instruções destinam-se a garantir que o utilizador 
possa utilizar o produto corretamente para evitar 
perigos ou perdas materiais. 
Legislação e regulamentos 
A utilização do produto deve estar em total 
conformidade com as normais locais de 
manuseamento de aparelhos elétricos. 
Alimentação elétrica 
 A tensão de entrada para o dispositivo deve cumprir 
a Fonte de potência limitada (5 V CC, 2 A), de acordo 
com a norma IEC61010-1. Consulte os produtos e as 
especificações reais para obter informação detalhada.  
Transporte 
 Mantenha o dispositivo na embalagem original ou 
similar, quando o transportar. 
 Depois da abertura da embalagem do produto, 
guarde todos invólucros, para uso posterior. Em caso 
de qualquer avaria, deve devolver o dispositivo à 
fábrica com o invólucro original. 
 O transporte sem o invólucro original pode resultar 
em danos no dispositivo, sendo que a empresa não 
assumirá quaisquer responsabilidades. 
 Não deixe o produto cair, nem o sujeite a impactos 
físicos. Mantenha o dispositivo longe de interferências 
magnéticas. 
Manutenção 
 Se o produto não funcionar corretamente, contacte 
o seu fornecedor ou o seu centro de assistência mais 
próximo. Não assumimos qualquer responsabilidade 
por problemas causados por reparações ou 
manutenções não autorizadas.  
 Limpe o dispositivo suavemente com um pano limpo 
e uma pequena quantidade de etanol, se necessário. 
 Se o equipamento for utilizado de uma forma não 
especificada pelo fabricante, a proteção providenciada 
pelo dispositivo poderá ser afetada. 
 Limpe a lente com um pano macio ou toalhete de 
papel para evitar riscá-la. 
Ambiente da utilização 
 Certifique-se de que o ambiente de funcionamento 
do dispositivo cumpre os requisitos do mesmo. A 
temperatura de funcionamento deverá situar-se entre 
-10 °C e 50 °C e a humidade de operação deverá ser de 
95% ou inferior, sem condensação. 
 Coloque o dispositivo num ambiente seco e bem 
ventilado. 
 NÃO exponha o dispositivo a radiação 
eletromagnética elevada nem a ambientes com pó. 
 NÃO direcione a lente para o sol nem para qualquer 
outra luz brilhante. 
 Quando estiver a utilizar qualquer equipamento a 
laser, verifique se a lente do dispositivo não se 
encontra exposta ao feixe de laser, caso contrário pode 
queimar. 
 Este dispositivo só pode ser utilizado em segurança 
na região abaixo dos 2000 metros acima do nível do 
mar. 
Emergência 
Caso o dispositivo emita fumo, odores ou ruídos, 
desligue a alimentação elétrica de imediato, retire o 
cabo de alimentação da tomada e contacte o centro de 
assistência. 
 
Endereço do fabricante 
Sala 313, Unidade B, Edifício 2, Rua Danfeng 399, 
Subdistrito Xixing, Distrito Binjiang, Hangzhou, Zhejiang 
310052, China 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
AVISO DE CONFORMIDADE: Os produtos da série 
térmica poderão estar sujeitos a controlos de 
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exportação em vários países ou regiões, incluindo sem 
limite, os Estados Unidos da América, a União Europeia, 
o Reino Unido e/ou outros países-membro do Acordo 
de Wassenaar. Consulte o seu especialista em 
legislação ou em conformidade ou as autoridades 
locais para saber os requisitos de licença de exportação 
necessários se pretender transferir, exportar, voltar a 
exportar os produtos da série térmica entre países 
diferentes. 
 

Italiano 
Informazioni sulle norme 
Queste clausole si applicano solo ai prodotti recanti il 
marchio o le informazioni corrispondenti. 
Dichiarazione di conformità UE/UKCA 

Questo prodotto e gli eventuali accessori in 
dotazione sono contrassegnati con il 
marchio "CE", quindi sono conformi alle 

norme europee armonizzate vigenti di cui alle direttive 
2014/30/UE (EMCD), 2014/35/UE (LVD) e 2011/65/UE 
(RoHS). 

Direttiva 2012/19/UE (RAEE): i prodotti 
contrassegnati con il presente simbolo 
non possono essere smaltiti come rifiuti 
domestici indifferenziati nell'Unione 
europea. Per lo smaltimento corretto, 

restituire il prodotto al rivenditore in occasione 
dell'acquisto di un nuovo dispositivo o smaltirlo nei 
punti di raccolta autorizzati. Ulteriori informazioni sono 
disponibili sul sito: www.recyclethis.info. 
 
Istruzioni per la sicurezza 
Le presenti istruzioni hanno lo scopo di garantire che il 
prodotto venga utilizzato in modo corretto, evitando 
situazioni di pericolo o danni materiali. 
Leggi e regolamenti 
Il prodotto deve essere utilizzato rispettando 
rigorosamente le norme locali in materia di sicurezza 
elettrica. 
Alimentazione 
 La tensione di ingresso del dispositivo deve essere 
conforme alla norma IEC61010-1 sulle fonti di 
alimentazione limitate (5 VCC; 2 A). Per informazioni 
dettagliate, fare riferimento alle specifiche tecniche e 
al prodotto attuale.  
Trasporto 
 Per trasportare il dispositivo, riporlo nella confezione 
originale o in una analoga. 
 Dopo aver disimballato il prodotto, conservare tutto 
il materiale di imballaggio per riutilizzarlo in futuro. In 
caso di guasti, sarà necessario inviare il dispositivo al 
produttore nell'imballaggio originale. 
 Il trasporto senza l'imballaggio originale può causare 
danni al dispositivo; in tal caso il produttore declina 
ogni responsabilità. 
 Non lasciar cadere il prodotto e non sottoporlo a 
impatti. Tenere il dispositivo lontano dalle interferenze 
magnetiche. 
Manutenzione 
 Se il prodotto non funziona correttamente, rivolgersi 
al rivenditore o al centro di assistenza più vicino. 
Decliniamo qualsiasi responsabilità in relazione a 
problemi causati da interventi di riparazione o 
manutenzione non autorizzati.  
 Se necessario, pulire delicatamente il dispositivo con 
un panno pulito imbevuto di una piccola quantità di 
alcool etilico. 

 Se il dispositivo viene utilizzato in un modo non 
approvato dal produttore la garanzia potrebbe essere 
annullata. 
 Pulire l'obiettivo con un panno morbido e asciutto o 
con carta per ottiche, per evitare di graffiarlo. 
Ambiente di utilizzo 
 Verificare che l'ambiente di utilizzo sia conforme ai 
requisiti del dispositivo. La temperatura operativa deve 
essere compresa tra -10 °C e 50 °C e l'umidità non deve 
superare il 95%, senza condensa. 
 Collocare il dispositivo in un ambiente asciutto e ben 
ventilato. 
 NON esporre il dispositivo a radiazioni 
elettromagnetiche intense o ad ambienti polverosi. 
 NON orientare l'obiettivo verso il sole o altre luci 
intense. 
 Quando si utilizzano apparecchiature laser, non 
esporre l'obiettivo del dispositivo al raggio laser, che 
potrebbe bruciarlo. 
 Questo dispositivo può essere utilizzato in sicurezza 
solo a un'altitudine inferiore a 2.000 metri sul livello 
del mare. 
Emergenza 
Se il dispositivo emette fumo, odori o rumori, 
spegnerlo immediatamente e scollegare il cavo di 
alimentazione, quindi rivolgersi a un centro di 
assistenza. 
 
Indirizzo del produttore 
Stanza 313, unità B, edificio 2, via Danfeng 399, 
subdistretto Xixing, distretto Binjiang, Hangzhou, 
Zhejiang, 310052, Cina 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
AVVISO SULLA CONFORMITÀ: i prodotti termografici 
potrebbero essere soggetti a controlli sulle 
esportazioni in vari Paesi o regioni, tra cui Stati Uniti, 
Unione europea, Regno Unito e/o altri Paesi membri 
dell'accordo di Wassenaar. Consultare un legale o un 
esperto di conformità o le autorità governative locali 
per eventuali requisiti di licenza di esportazione 
necessari se si intende trasferire, esportare, riesportare 
i prodotti termografici tra diversi Paesi. 

 

Čeština 
Zákonné informace 
Tyto části se vztahují pouze k výrobkům nesoucím 
odpovídající označení nebo informaci. 
Prohlášení o shodě platné v EU/UKCA 

Tento výrobek a případně i dodané 
příslušenství mají označení „CE“, a tudíž 
splňují požadavky platných 

harmonizovaných evropských norem uvedených ve 
směrnici 2014/30/EU (EMCD), směrnici 2014/35/EU 
(LVD) a směrnici 2011/65/EU (RoHS). 

Směrnice 2012/19/EU (směrnice WEEE): 
Výrobky označené tímto symbolem nelze 
v Evropské unii likvidovat společně 
s netříděným domovním odpadem. Při 
zakoupení nového ekvivalentního výrobku 

tento výrobek řádně recyklujte vrácením svému 
místnímu dodavateli, nebo jej zlikvidujte odevzdáním 
v určených sběrných místech. Další informace 
naleznete na adrese: www.recyclethis.info. 
 
Bezpečnostní pokyny 
Účelem těchto pokynů je zajistit, aby uživatel mohl 
výrobek správně používat a zabránilo se nebezpečí 
nebo újmě na majetku. 
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Zákony a předpisy 
Používání výrobku musí být přísně v souladu s místními 
bezpečnostními předpisy pro elektrická zařízení. 
Napájení 
 Vstupní napětí zařízení musí dle standardu 
IEC61010-1 splňovat požadavky na omezený zdroj 
napájení (5 V DC, 2 A). Podrobné informace viz 
skutečné výrobky a technické údaje.  
Přeprava 
 Při přepravě uchovávejte zařízení v původním nebo 
jemu podobném balení. 
 Po vybalení uchovejte veškeré obaly pro budoucí 
použití. V případě jakékoli poruchy je třeba vrátit 
zařízení výrobci v původním obalu. 
 Přeprava bez původního obalu může vést 
k poškození zařízení, za které společnost neponese 
odpovědnost. 
 Produkt nevystavujte fyzickým nárazům a zabraňte 
jeho spadnutí. Udržujte zařízení mimo dosah 
magnetického rušení. 
Údržba 
 V případě, že výrobek nefunguje správně, obraťte se 
na prodejce nebo na nejbližší servisní středisko. 
Nepřebíráme žádnou odpovědnost za problémy 
způsobené neoprávněnou opravou nebo údržbou.  
 V případě potřeby zařízení jemně otřete čistým 
hadříkem navlhčeným malým množstvím etanolu. 
 V případě použití zařízení způsobem jiným než 
určeným výrobcem může dojít ke zrušení platnosti 
záruky. 
 Čočky čistěte měkkým suchým hadříkem nebo 
čisticím papírkem, abyste je nepoškrábali. 
Provozní prostředí 
 Zajistěte, aby provozní prostředí vyhovovalo 
požadavkům zařízení. Provozní teplota musí být −10 °C 
až 50 °C a provozní vlhkost musí být max. 95 % bez 
kondenzace. 
 Umístěte zařízení na suché a dobře větrané místo. 
 NEVYSTAVUJTE zařízení silnému 
elektromagnetickému záření ani prašnému prostředí. 
 NEMIŘTE objektivem do slunce ani do jiného zdroje 
jasného světla. 
 Používá-li se nějaké laserové zařízení, zajistěte, aby 
nebyl objektiv zařízení vystaven laserovému paprsku. 
V opačném případě by se mohl vypálit. 
 Toto zařízení lze bezpečně používat výhradně 
v oblasti do 2 000 metrů nadmořské výšky. 
Stav nouze 
Pokud ze zařízení vychází kouř, zápach nebo hluk, 
zařízení okamžitě vypněte, odpojte napájecí kabel 
a obraťte se na servisní středisko. 
 
Adresa výrobce 
Místnost 313, jednotka B, budova 2, ulice Danfeng 399, 
podobvod Xixing, obvod Binjiang, Hangzhou, Zhejiang 
310052, Čína 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
POZNÁMKA O DODRŽOVÁNÍ PŘEDPISŮ: Na výrobky 
termální řady se mohou vztahovat vývozní opatření 
v různých zemích nebo regionech včetně, mimo jiné, 
Spojených států, Evropské unie, Spojeného království 
a dalších členských států Wassenaarského ujednání. 
Máte-li v úmyslu přenášet, exportovat nebo opětovně 
exportovat výrobky termální řady mezi různými 
zeměmi, obraťte se na profesionálního právníka, 
odborníka v oblasti dodržování předpisů nebo místní 
úřady, aby vám sdělili všechny nezbytné licenční 
požadavky pro export. 
 

Slovenčina 
Regulačné informácie 
Tieto ustanovenia platia len pre produkty s príslušným 
označením alebo údajom. 
Vyhlásenie o súlade s predpismi EÚ /UKCA 

Tento produkt a dodané príslušenstvo, ak 
je to relevantné, sú takisto označené 
značkou „CE“, takže sú v súlade 

s príslušnými harmonizovanými európskymi normami 
uvedenými v smernici 2014/30/EÚ  (EMCD), smernici 
2014/35/EÚ  (LVD), smernici 2011/65/EÚ  (RoHS). 

Smernica 2012/19/EÚ  (smernica o odpade 
z elektrických a elektronických zariadení): 
Produkty označené týmto symbolom sa 
v rámci Európskej únie nesmú likvidovať 
spolu s netriedeným komunálnym 

odpadom. Po zakúpení ekvivalentného nového 
zariadenia zrecyklujte produkt tým, že ho odovzdáte 
miestnemu dodávateľovi alebo ho zlikvidujete na 
určených zberných miestach. Ďalšie informácie nájdete 
na: www.recyclethis.info. 
 
Bezpečnostné pokyny 
Tieto pokyny slúžia na zabezpečenie správneho 
používania produktu používateľom s cieľom 
predchádzať vzniku nebezpečenstva alebo majetkovým 
stratám. 
Právne predpisy a nariadenia 
Používanie produktu musí byť v prísnom súlade s 
miestnymi elektroinštalačnými bezpečnostnými 
predpismi. 
Zdroj napájania 
 Vstupné napätie zariadenia by malo spĺňať 
podmienky veľmi nízkeho napätia (5 V jednosmerný 
prúd, 2 A) podľa normy IEC61010-1. Podrobné 
informácie nájdete v príslušných údajoch o produkte a 
technických špecifikáciách.  
Preprava 
 Pri preprave ponechajte zariadenie v pôvodnom 
alebo podobnom balení. 
 Po rozbalení si všetky obaly odložte na budúce 
použitie. V prípade výskytu poruchy bude potrebné, 
aby ste zariadenie vrátili do výrobcovi v pôvodnom 
obale. 
 Pri preprave bez pôvodného obalu môže dôjsť k 
poškodeniu zariadenia a spoločnosť za to nebude niesť 
žiadnu zodpovednosť. 
 Chráňte zariadenie pred pádom alebo nárazom. 
Zariadenie chráňte pred magnetickým rušením. 
Údržba 
 Ak produkt nepracuje správne, obráťte sa na 
predajcu alebo na najbližšie servisné stredisko. 
Nepreberáme žiadnu zodpovednosť za problémy 
spôsobené neoprávnenou opravou alebo údržbou.  
 V prípade potreby zariadenie jemne utrite čistou 
handričkou a malým množstvom etanolu. 
 Ak sa zariadenie používa spôsobom, ktorý výrobca 
neuvádza, môže dôjsť k zníženiu ochrany poskytovanej 
zariadením. 
 Objektív čistite mäkkou a suchou tkaninou alebo 
papierovým obrúskom, aby sa nepoškriabal. 
Prevádzkové prostredie 
 Zabezpečte, aby prevádzkové prostredie spĺňalo 
požiadavky zariadenia. Prevádzková teplota musí byť 
-10 °C až 50 °C (14 °F až 122 °F) a prevádzková vlhkosť 
nesmie byť vyššia ako 95 % bez kondenzácie. 
 Zariadenie umiestnite v suchom a dobre vetranom 
prostredí. 
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 Zariadenie NEVYSTAVUJTE silnému 
elektromagnetickému žiareniu ani prašnému 
prostrediu. 
 Šošovkou NEMIERTE na slnko ani na žiadny iný silný 
zdroj svetla. 
 Pri používaní akéhokoľvek laserového vybavenia 
zabezpečte, aby objektív zariadenia nebol vystavený 
laserovému lúču, inak sa môže vypáliť. 
 Toto zariadenie sa môže bezpečne používať iba v 
oblastiach s nadmorskou výškou nižšou ako 
2000 metrov. 
Núdzový režim 
Ak zo zariadenia vychádza dym, zápach alebo hluk, 
ihneď vypnite napájanie, odpojte napájací kábel a 
obráťte sa na servisné stredisko. 
 
Adresa výrobcu 
Miestnosť 313, Krídlo B, Budova 2, Ulica Danfeng 399, 
Obvod Xixing, Okres Binjiang, Hangzhou, Zhejiang 
310052, Čína 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
POZNÁMKA O SÚLADE S PREDPISMI: Produkty z radu 
teplocitlivých prístrojov môžu podliehať exportnej 
regulácii v rôznych krajinách alebo regiónoch vrátane 
napríklad Spojených štátov amerických, Európskej únie, 
Spojeného kráľovstva prípadne aj krajín 
Wassenaarskeho usporiadania. Ak máte v úmysle 
prenášať, exportovať alebo re-exportovať produkty 
z radu teplocitlivých prístrojov cez hranice medzi 
rôznymi krajinami, poraďte sa so svojim odborným 
expertom na legislatívu alebo súlad s predpismi alebo 
miestnymi úradmi verejnej správy, či existuje povinnosť 
mať exportné povolenie. 

 

Polski 
Informacje dotyczące przepisów 
Te klauzule dotyczą tylko produktów z odpowiednimi 
oznaczeniami lub etykietami. 
Deklaracja zgodności z dyrektywami EU/UKCA 

Produkt i ewentualnie dostarczone razem 
z nim akcesoria oznaczono symbolem „CE” 
potwierdzającym zgodność z odpowiednimi 

ujednoliconymi normami europejskimi, 
uwzględnionymi w dyrektywie 2014/30/EU dotyczącej 
kompatybilności elektromagnetycznej (EMCD), 
dyrektywie 2014/35/EU dotyczącej sprzętu 
elektrycznego przewidzianego do stosowania 
w określonych granicach napięcia (LVD) 
oraz dyrektywie 2011/65/EU w sprawie ograniczenia 
stosowania niektórych niebezpiecznych substancji 
w sprzęcie elektrycznym (RoHS). 

Dyrektywa 2012/19/EU w sprawie 
zużytego sprzętu elektrycznego 
i elektronicznego (WEEE): 
Produktów oznaczonych tym symbolem 
nie wolno utylizować na obszarze Unii 

Europejskiej jako niesegregowane odpady komunalne. 
Aby zapewnić prawidłowy recykling tego produktu, 
należy zwrócić go do lokalnego dostawcy przy zakupie 
równoważnego nowego urządzenia lub utylizować 
go w wyznaczonym punkcie selektywnej zbiórki 
odpadów. Aby uzyskać więcej informacji, skorzystaj 
z witryny internetowej www.recyclethis.info. 
 
Zalecenia dotyczące bezpieczeństwa 
Te zalecenia umożliwiają prawidłowe korzystanie 
z produktu i zapobieganie zagrożeniu użytkowników 
lub zniszczeniu wyposażenia. 

Przepisy i rozporządzenia 
Produkt powinien być użytkowany zgodnie z lokalnymi 
rozporządzeniami dotyczącymi bezpiecznego 
korzystania z urządzeń elektrycznych. 
Zasilanie 
 Napięcie wejściowe dla urządzenia powinno spełniać 
wymagania dotyczące źródeł zasilania z własnym 
ograniczeniem (LPS; 5 V DC / 2 A) zgodnie z normą 
IEC61010-1. Aby uzyskać więcej informacji, skorzystaj 
z dokumentacji produktów i specyfikacji technicznych.  
Transport 
 Podczas transportu urządzenie powinno być 
umieszczone w oryginalnym lub podobnym 
opakowaniu. 
 Należy zachować opakowanie urządzenia. 
W przypadku wystąpienia usterki urządzenia należy 
zwrócić je do zakładu produkcyjnego w oryginalnym 
opakowaniu. 
 Producent nie ponosi odpowiedzialności 
za uszkodzenie urządzenia na skutek transportu bez 
oryginalnego opakowania. 
 Należy chronić urządzenie przed upadkiem 
lub udarami mechanicznymi. Należy chronić urządzenie 
przed zakłóceniami magnetycznymi. 
Konserwacja 
 Jeżeli produkt nie działa prawidłowo, skontaktuj się 
z dystrybutorem lub najbliższym centrum serwisowym. 
Producent nie ponosi odpowiedzialności za problemy 
spowodowane przez nieautoryzowane prace 
naprawcze lub konserwacyjne.  
 Należy przetrzeć urządzenie ostrożnie czystą 
ściereczką zwilżoną niewielką ilością etanolu, jeżeli jest 
to konieczne. 
 Użycie urządzenia niezgodnie z zaleceniami może 
spowodować anulowanie gwarancji producenta. 
 Należy oczyścić obiektyw miękką, suchą ściereczką 
lub specjalnym papierem, który nie powoduje 
zarysowania. 
Warunki otoczenia 
 Należy upewnić się, że warunki otoczenia spełniają 
wymagania określone przez producenta urządzenia. 
Podczas użytkowania urządzenia temperatura 
otoczenia powinna wynosić od –10°C do +50°C, 
a wilgotność nie powinna przekraczać 95% 
(bez kondensacji). 
 Urządzenie należy umieścić w suchym i odpowiednio 
wentylowanym miejscu. 
 Należy chronić urządzenie przed silnym 
promieniowaniem elektromagnetycznym oraz kurzem 
i pyłem. 
 NIE wolno kierować obiektywu w stronę słońca 
ani innego źródła intensywnego światła. 
 Jeżeli używane jest wyposażenie laserowe, należy 
upewnić się, że obiektyw urządzenia nie jest oświetlany 
przez wiązkę lasera, ponieważ może to spowodować 
jego spalenie. 
 To urządzenie może być bezpiecznie użytkowane 
tylko na wysokości poniżej 2000 metrów nad 
poziomem morza. 
Poważne awarie 
Jeżeli urządzenie wydziela dym lub intensywny zapach 
albo emituje hałas, należy niezwłocznie wyłączyć 
zasilanie i odłączyć przewód zasilający, a następnie 
skontaktować się z centrum serwisowym. 
 
Adres producenta 
Lokal 313, Jednostka B, Budynek 2, Ulica 399 Danfeng, 
Region dystryktu Xixing, Dystrykt Binjiang, Hangzhou, 
Zhejiang 310052, Chiny 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
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UWAGA DOTYCZĄCA ZGODNOŚCI Z PRZEPISAMI: 
Produkty termowizyjne mogą podlegać kontroli 
eksportu w różnych krajach lub regionach, takich jak 
Stany Zjednoczone, Wielka Brytania lub kraje 
członkowskie Unii Europejskiej, które sygnowały 
porozumienie Wassenaar. Jeżeli planowane jest 
przesyłanie, eksportowanie lub reeksportowanie 
produktów termowizyjnych przez granice państw, 
należy skonsultować się z ekspertem w dziedzinie 
prawa lub zgodności z przepisami albo z lokalnymi 
urzędami administracji państwowej, aby uzyskać 
informacje dotyczące wymaganej licencji eksportowej. 

 

Magyar 
Szabályozással kapcsolatos információk 
Ezek a cikkelyek kizárólag a megfelelő jelt vagy 
információt viselő termékekre vonatkoznak. 
EU/UKCA megfelelőségi nyilatkozat 

Ez a termék és a mellékelt tartozékai (ha 
vannak) a „CE” jelzést viselik, így 
megfelelnek a 2014/30/EU 

elektromágneses összeférhetőségről szóló (EMCD-) 
irányelvben, a 2014/35/EU kisfeszültségű 
berendezésekről szóló (LVD-) irányelvben és a 
2011/65/EU RoHS-irányelvben felsorolt alkalmazandó 
harmonizált európai szabványok követelményeinek. 

2012/19/EU irányelv (WEEE irányelv): Az 
ilyen jelzéssel ellátott termékeket tilos 
szelektálatlan kommunális hulladékként 
elhelyezni az Európai Unió területén. A 
megfelelő újrahasznosítás érdekében 

vigye vissza ezt a terméket helyi értékesítőhöz, amikor 
új, egyenértékű berendezést vásárol, vagy adja le a 
kijelölt gyűjtőhelyeken. További információért keresse 
fel az alábbi honlapot: www.recyclethis.info. 
 
Biztonsági utasítások 
Ezen utasítások célja annak biztosítása, hogy a 
felhasználó a terméket megfelelően tudja használni 
veszély vagy vagyoni veszteség elkerülése érdekében. 
Törvények és szabályok 
A termék használatakor szigorúan be kell tartani a helyi 
elektromos biztonsági előírásokat. 
Tápellátás 
 A készülék bemeneti feszültségének meg kell felelnie 
az IEC 61010-1 szabvány szerinti, a korlátozott 
áramforrásokra vonatkozó előírásoknak (5 V DC, 2 A). 
Részletes információkért tanulmányozza az adott 
termék leírását és a műszaki adatait.  
Szállítás 
 Szállítás alkalmával tartsa a terméket az eredeti vagy 
ahhoz hasonló csomagolásban. 
 Minden csomagolóanyagot őrizzen meg a későbbi 
felhasználás érdekében. Hiba esetén az eredeti 
csomagolásában kell a készüléket visszaküldenie a 
gyártónak. 
 Az eredeti csomagolástól eltérő csomagolás a termék 
sérülését okozhatja. A vállalat ez esetben nem vállal 
semmilyen felelősséget. 
 Ne ejtse le és ne tegye ki ütődésnek a készüléket. 
Tartsa távol a készüléket a mágneses zavarforrásoktól. 
Karbantartás 
 Ha a termék nem működik megfelelően, forduljon a 
kereskedőjéhez vagy a legközelebbi szervizközponthoz. 
Nem vállalunk felelősséget az illetéktelen javításból 
vagy karbantartásból származó károkért.  
 Törölje le a készüléket egy tiszta törlőkendővel és kis 
mennyiségű etanollal, ha szükséges. 

 Ha a készüléket nem a gyártó által meghatározott 
módon használja, a védelem szintje csökkenhet. 
 A karcolódás elkerülése érdekében tisztítsa a lencsét 
puha, száraz kendővel vagy tisztítópapírral. 
Használati környezet 
 Bizonyosodjon meg, hogy a használati környezet 
megfelel a készülék előírásainak. A megfelelő 
üzemelési hőmérséklet-tartomány -10°C és 50°C (-14°F 
- 122°F) közötti, a megfelelő üzemelési páratartalom 
pedig legfeljebb 95%, kondenzáció nélkül. 
 A készüléket száraz és jól szellőző környezetben 
tárolja. 
 NE TEGYE ki a készüléket erős elektromágneses 
sugárzásnak vagy poros környezetnek. 
 NE IRÁNYÍTSA az objektívet a Nap vagy más erős 
fényforrás irányába. 
 Ha bármilyen lézerkészüléket használ, figyeljen arra, 
hogy a készülék lencséjét ne érje a lézersugár, 
különben az kiéghet. 
 A készülék csak a tengerszint feletti 2000 m-nél 
alacsonyabb térségekben használható biztonságosan. 
Vészhelyzet 
Ha a készülék füstöt, furcsa szagot vagy zajt bocsát ki, 
azonnal kapcsolja ki, húzza ki a tápkábelt, majd 
forduljon a szervizközponthoz. 
 
A gyártó címe 
313-as szoba, B egység, 2-es épület, 399 Danfeng Road, 
Xixing alkerület, Binjiang kerület, Hangzhou, Zhejiang 
310052, Kína 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
MEGFELELŐSÉGI MEGJEGYZÉS: A termográfiás sorozat 
termékeire exportszabályozás vonatkozhat különböző 
régiókban és országokban, pl. az Egyesült Államokban, 
az Európai Unióban, az Egyesült Királyságban és/vagy a 
wassenaari egyezmény más tagországaiban. Ha a 
termográfiás sorozat termékeit különböző országok 
közt szeretné szállítani, exportálni vagy újraexportálni, 
tájékozódjon a szükséges exportengedélyekről és 
követelményekről egy jogi vagy megfelelőségi 
szakértőnél, vagy a helyi hatóságoknál. 

 

Română 
Informaţii de reglementare 
Aceste clauze se aplică numai produselor care poartă 
marca sau informaţiile corespunzătoare. 
Declaraţia de conformitate pentru UE/UKCA 

Acest produs şi, dacă este cazul, şi 
accesoriile furnizate sunt însemnate cu 
marcajul „CE” şi, drept urmare, sunt 

conforme cu standardele europene armonizate 
aplicabile, enumerate în Directiva 2014/30/UE (EMCD), 
Directiva 2014/35/UE (LVD), Directiva 2011/65/UE 
(RoHS). 

Directiva 2012/19/UE (directiva DEEE): 
Produsele marcate cu acest simbol nu pot 
fi aruncate ca deşeuri municipale 
nesortate în Uniunea Europeană. Pentru o 
reciclare adecvată, returnaţi acest produs 

furnizorului local la achiziţionarea unui echipament 
nou echivalent sau aruncaţi-l la punctele de colectare 
desemnate. Pentru mai multe informaţii, consultaţi: 
www.recyclethis.info. 
 
Instrucţiuni de siguranţă 
Aceste instrucţiuni sunt menite să asigure că 
utilizatorul poate utiliza corect produsul pentru a evita 
pericolul sau pierderea proprietăţii. 
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Legi şi reglementări 
Utilizarea produsului trebuie să respecte cu stricteţe 
reglementările locale de siguranţă electrică. 
Sursa de alimentare 
 Tensiunea de intrare pentru dispozitiv trebuie să 
respecte sursa de alimentare limitată (5 V c.c., 2 A) în 
conformitate cu standardul IEC61010-1. Vă rugăm să 
consultaţi produsele reale şi specificaţiile tehnice 
pentru informaţii detaliate.  
Transport 
 Păstraţi dispozitivul în ambalajul original sau similar 
în timpul transportului. 
 După dezambalare, păstraţi toate ambalajele pentru 
o viitoare utilizare. În cazul în care a apărut vreun 
defect, trebuie să returnaţi dispozitivul în fabrică cu 
ambalajul original. 
 Transportul fără ambalajul original poate duce la 
deteriorarea dispozitivului, iar compania nu îşi asumă 
nici o responsabilitate pentru aceasta. 
 Nu scăpaţi produsul şi nu-l supuneţi şocurilor fizice. 
Ţineţi dispozitivul departe de interferenţa magnetică. 
Întreţinere 
 În cazul în care produsul nu funcţionează corect, vă 
rugăm să contactaţi dealerul sau cel mai apropiat 
centru de service. Nu ne asumăm nicio responsabilitate 
pentru problemele cauzate de reparaţii sau întreţinere 
neautorizate.  
 Ştergeţi uşor aparatul cu o cârpă curată şi o cantitate 
mică de etanol, dacă este necesar. 
 În cazul în care echipamentul este utilizat într-un 
mod care nu este specificat de producător, protecţia 
oferită de dispozitiv poate fi afectată. 
 Curăţaţi lentila cu o cârpă moale şi uscată sau cu 
hârtie de şters pentru a evita zgârierea acesteia. 
Utilizarea mediului 
 Asiguraţi-vă că mediul de funcţionare îndeplineşte 
cerinţele dispozitivului. Temperatura de funcţionare 
trebuie să fie cuprinsă între -10 °C şi 50 °C (14 °F şi 
122 °F), iar umiditatea de funcţionare trebuie să fie de 
95% sau mai mică, fără condensare. 
 Aşezaţi dispozitivul într-un mediu uscat şi bine 
ventilat. 
 NU expuneţi dispozitivul la radiaţii electromagnetice 
ridicate sau în medii cu praf . 
 NU îndreptaţi obiectivul la soare sau la orice altă 
lumină strălucitoare. 
 Când utilizaţi orice echipament laser, asiguraţi-vă că 
lentila dispozitivului nu este expusă la raza laser, altfel 
se poate arde. 
 Acest dispozitiv poate fi utilizat în siguranţă numai în 
regiunea sub 2000 de metri deasupra nivelului mării. 
Urgenţă 
Dacă de la dispozitiv apar fum, miros sau zgomot, opriţi 
imediat alimentarea, deconectaţi cablul de alimentare 
şi contactaţi centrul de service. 
 
Adresa de fabricaţie 
Camera 313, unitatea B, clădirea 2, strada 399 Danfeng, 
subdistrictul Xixing,districtul Binjiang, Hangzhou, 
Zhejiang 310052, China 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
NOTIFICARE DE CONFORMITATE: Produsele din seria 
termică pot fi supuse controalelor exporturilor în 
diferite ţări sau regiuni, inclusiv, fără limitare, Statele 
Unite ale Americii, Uniunea Europeană, Regatul Unit 
şi/sau alte ţări membre ale Aranjamentului de la 
Wassenaar. Vă rugăm să consultaţi expertul juridic sau 
de conformitate profesional sau autorităţile 
administraţiei locale pentru orice cerinţe necesare 
privind licenţa de export dacă intenţionaţi să 

transferaţi, să exportaţi, să reexportaţi produsele din 
seria termică între diferite ţări. 
 

Nederlands 
Informatie met betrekking tot regelgeving 
Deze clausules zijn alleen van toepassing op de 
producten die de overeenkomende markering of 
informatie dragen. 
Conformiteitsverklaring EU/UKCA 

Dit product en - indien van toepassing - de 
meegeleverde accessoires dragen het 
merkteken "CE" en voldoen derhalve aan 

de toepasselijke geharmoniseerde Europese normen 
onder richtlijn 2014/30/EU (EMCD), richtlijn 
2014/35/EU (LVD) en richtlijn 2011/65/EU (RoHS). 

Richtlijn 2012/19/EU (WEEE-richtlijn): 
Producten die met dit symbool zijn 
gemarkeerd mogen binnen de Europese 
Unie niet worden weggegooid als 
ongesorteerd huishoudelijk afval. Lever 

dit product voor een juiste recycling in bij uw 
plaatselijke leverancier bij aankoop van soortgelijke 
nieuwe apparatuur, of breng het naar daarvoor 
aangewezen inzamelpunten. Raadpleeg voor meer 
informatie: www.recyclethis.info. 
 
Veiligheidsinstructies 
Deze instructies zijn bedoeld om te verzekeren dat de 
gebruiker het product juist kan gebruiken om gevaar of 
verlies van eigendommen te vermijden. 
Wet- en regelgeving 
Gebruik van het product moet in strikte 
overeenstemming met de plaatselijke elektrische 
veiligheidsvoorschriften plaatsvinden. 
Stroomvoorziening 
 De ingangsspanning van het apparaat moet voldoen 
aan de beperkte stroombron (5VDC, 2A) volgens de 
IEC61010-1-norm. Raadpleeg de actuele producten en 
technische specificaties voor meer informatie.  
Transport 
 Bewaar het apparaat in de originele of soortgelijke 
verpakking tijdens vervoer. 
 Bewaar alle verpakkingen voor toekomstig gebruik. 
In het geval van een defect moet u het apparaat 
terugsturen naar de fabriek met de originele 
verpakking. 
 Transport zonder de originele verpakking kan leiden 
tot schade aan het apparaat, waarvoor wij geen 
verantwoordelijk erkennen. 
 Laat het product niet vallen en stel het apparaat niet 
bloot aan schokken. Houd het toestel uit de buurt van 
magnetische velden. 
Onderhoud 
 Als het product niet goed werkt, neem dan contact 
op met uw leverancier of het dichtstbijzijnde 
servicecentrum. Wij aanvaarden geen 
verantwoordelijkheid voor problemen die zijn 
veroorzaakt door ongeautoriseerde reparatie of 
onderhoud.  
 Veeg het apparaat voorzichtig schoon met een 
schone doek en, indien nodig, een kleine hoeveelheid 
ethanol. 
 Als de apparatuur wordt gebruikt op een manier die 
niet door de fabrikant is gespecificeerd, kan de 
bescherming van het apparaat worden aangetast. 
 Maak de lens schoon met een zachte en droge doek 
of poetspapier om krassen te voorkomen. 
Gebruiksomgeving 
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 Zorg dat de gebruiksomgeving voldoet aan de 
vereisten van het apparaat. Het apparaat werkt bij een 
temperatuur van -10 °C tot 50 °C en een 
luchtvochtigheid van 95% of lager, geen condensatie. 
 Plaats het apparaat in een droge en goed 
geventileerde omgeving. 
 Stel het apparaat NIET bloot aan hoge 
elektromagnetische straling of stoffige omgevingen. 
 Richt de lens NIET op de zon of een ander fel licht. 
 Wanneer laserapparatuur in gebruik is, zorg er dan 
voor dat de lens van het apparaat niet wordt 
blootgesteld aan de laserstraal, anders kan deze 
doorbranden. 
 Dit apparaat kan alleen veilig worden gebruikt onder 
2000 meter boven de zeespiegel. 
Noodgeval 
Als er rook, geur of geluid uit het apparaat komt, 
schakel het dan onmiddellijk uit, haal de stekker van 
het netsnoer uit het stopcontact en neem contact op 
met het servicecentrum. 
 
Adres fabrikant 
Kamer 313, Unit B, Gebouw 2, 399 Danfeng Road, 
subdistrict Xixing, district Binjiang, Hangzhou, Zhejiang 
310052, China 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
MEDEDELING VAN NALEVING: De producten 
thermische serie kunnen zijn onderworpen aan 
exportcontroles in verschillende landen of regio’s, 
inclusief zonder enige beperking de Verenigde Staten, 
de Europese Unie, het Verenigd Koninkrijk en/of 
andere lidstaten van de Overeenkomst van Wassenaar. 
Neem contact op met uw professionele juridische of 
nalevingsexpert of plaatselijke overheidsinstanties 
omtrent enige noodzakelijke vereisten voor een 
exportvergunning als u van plan bent de producten 
thermische serie te verplaatsen, exporteren of 
her-exporteren tussen verschillende landen. 
 

Dansk 
Lovgivningsmæ ssige oplysninger 
Disse bestemmelser gæ lder kun for produkter, der er 
forsynet med det relevante mæ rke eller oplysninger. 
Overensstemmelseserklæ ring for EU/UKCA 

Produktet og eventuelt medfølgende 
tilbehør er mæ rket "CE" og opfylder derfor 
gæ ldende harmoniserede europæ iske 

standarder anført i EU-direktiv 2014/30/EU (EMCD), 
EU-direktiv 2014/35/EU (LVD) og EU-direktiv 
2011/65/EU (RoHS). 

EU-direktiv 2012/19/EU 
(WEEE-direktivet): Produkter, der er 
mæ rket med dette symbol, kan ikke 
bortskaffes som almindeligt 
husholdningsaffald i EU. Med henblik på 

korrekt genbrug skal du aflevere produktet til din 
lokale leverandør ved køb af tilsvarende nyt udstyr 
eller aflevere det på et dertil indrettet 
indleveringssted. For yderligere oplysninger se: 
www.recyclethis.info. 
 
Sikkerhedsanvisning 
Disse anvisninger skal sikre, at brugeren kan anvende 
produktet korrekt og undgå fare eller tab af ejendom. 
Love og bestemmelser 
Brug af dette produkt skal strengt overholde lokale 
bestemmelser for elektrisk sikkerhed. 
Strømforsyning 

 Enhedens indgangsspæ nding skal overholde 
LPS-kravene (5 V jæ vnstrøm, 2 A) iht. standarden 
IEC61010-1. Se de faktiske produkter og tekniske 
specifikationer for flere oplysninger.  
Transport 
 Opbevar enheden i den oprindelige eller en lignende 
emballage, når den skal transporteres. 
 Gem al emballage efter udpakningen til senere brug. 
Du skal bruge den originale emballage til at returnere 
enheden til fabrikken, hvis der opstår fejl. 
 Transport uden den originale emballage kan medføre 
skade på enheden, og virksomheden tager intet ansvar 
derfor. 
 Tab ikke produktet, og udsæ t det ikke for fysiske 
stød. Hold enheden væ k fra magnetisk interferens. 
Vedligeholdelse 
 Hvis produktet ikke virker korrekt, skal du kontakte 
din forhandler eller dit næ rmeste servicecenter. Vi 
påtager os intet ansvar for problemer, der er 
forårsaget af uautoriseret reparation eller 
vedligeholdelse.  
 Tør enheden forsigtigt af med en ren klud og en lille 
mæ ngde æ tanol, hvis det er nødvendigt. 
 Hvis udstyret bruges på en måde, der ikke er angivet 
af producenten, kan den beskyttelse, der enheden 
giver, blive forringet. 
 Rengør objektivet med en blød og tør klud eller med 
aftørringspapir for at undgå at ridse det. 
Driftsmiljø 
 Kontrollér, at driftsmiljøet opfylder enhedens krav. 
Driftstemperaturen skal ligge mellem -10 °C og 50 °C 
(14 °F til 122 °F), og driftsluftfugtigheden skal væ re 95 % 
eller derunder, uden kondens. 
 Anbring enheden i et tørt og veludluftet miljø. 
 Enheden må IKKE udsæ ttes for kraftig 
elektromagnetisk stråling eller støvfyldte miljøer. 
 Objektivet må IKKE rettes mod solen eller et stæ rkt 
lys. 
 Når der er et laserudstyr i brug, skal det kontrolleres, 
at enhedens objektiv ikke udsæ ttes for laserstrålen, 
ellers kan det bræ nde ud. 
 Denne enhed kan kun bruges sikkert i områder op til 
2.000 meter over havets overflade. 
Nødsituation 
Hvis enheden afgiver røg, lugt eller støj, skal du straks 
slukke for strømmen og træ kke strømkablet ud. 
Kontakt derefter servicecentret. 
 
Producentens adresse 
Væ relse 313, Enhed B, Bygning 2, 399 Danfeng Vej, 
Xixing Underdistrikt, Binjiang Distrikt, Hangzhou, 
Zhejiang 310052, Kina 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
MEDDELELSE OM OVERENSSTEMMELSE: Produkterne i 
den termografiske serie kan væ re underlagt 
eksportkontrol i forskellige lande eller områder, 
herunder, uden begræ nsning, USA, EU, Storbritannien 
og/eller andre medlemslande i Wassenaar-aftalen. 
Kontakt din professionelle juraekspert, ekspert i 
overensstemmelse eller de lokale offentlige 
myndigheder for at få oplysninger om kravene for 
eksportlicens, hvis du har til hensigt at overføre, 
eksportere eller geneksportere enheder i den termiske 
serie mellem forskellige lande. 
 

Norsk 
Regulatorisk informasjon 
Disse klausulene gjelder kun for produktene med det 
tilsvarende merket eller informasjonen. 
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Samsvarserklæ ring for EU/UKCA 
Dette produktet og – hvis aktuelt, også det 
medfølgende tilbehøret – er “CE”-merket 
og samsvarer derfor med de gjeldende 

harmoniserte europeiske standardene som er oppført 
under direktiv 2014/30/EU (EMCD), direktiv 
2014/35/EU (LVD), direktiv. 2011/65/EU (RoHS). 

Direktiv 2012/19/EU (WEEE-direktiv): 
Produkter som er merket med dette 
symbolet kan ikke kastes som restavfall 
innenfor EU. Produktet skal returneres for 
resirkulering, enten til en 

forhandler/leverandør eller på en miljøstasjon eller et 
lignende, godkjent mottakssted. For mer informasjon, 
se www.recyclethis.info. 
 
Sikkerhetsinstrukser 
Formålet med disse instruksjonene er at brukeren skal 
kunne bruke produktet riktig for å unngå skade og tap 
av eiendom. 
Lover og forskrifter 
Bruk av produktet må væ re i fullstendig samsvar med 
lokale sikkerhetsregulering for elektrisitet. 
Strømforsyning 
 Inngangsspenningen til enheten må oppfylle Limited 
Power Source (5 VDC, 2 A) i samsvar med IEC61010-1 
standarden. Se de faktiske produktene og tekniske 
spesifikasjoner for detaljert informasjon.  
Transport 
 Enheten skal oppbevares i den originale emballasjen 
(eller lignende) under transport. 
 Oppbevar all emballasje etter åpning for fremtidig 
bruk. I tilfelle det oppstår feil, må du returnere 
enheten til fabrikken i den originale emballasjen. 
 Transport uten den originale emballasjen kan føre til 
skader på enheter, et ansvar som ikke dekkes av 
selskapet. 
 Produktet må ikke slippes i bakken eller utsettes for 
fysiske støt. Hold enheten borte fra magnetiske 
forstyrrelser. 
Vedlikehold 
 Hvis produktet ikke fungerer som det skal, må du 
kontakte forhandleren eller næ rmeste servicesenter. Vi 
har ikke noe som helst ansvar for problemer forbundet 
med uautorisert reparasjon eller vedlikehold.  
 Tørk forsiktig av enheten med en ren klut og en liten 
mengde etanol ved behov. 
 Hvis enheten brukes på måter som ikke støttes av 
produsenten, kan enheten og funksjonene dens 
forringes. 
 Rengjør dekslet med en myk, tørr klut eller 
tørkepapir for å unngå riper. 
Bruksomgivelser 
 Sørg for at bruksomgivelsene oppfyller kravene til 
enheten. Brukstemperaturen skal væ re mellom -10 °C 
og 50 °C (14 °F til 122 °F), og luftfuktigheten skal væ re 
95 % eller mindre, uten kondens. 
 Plasser enheten i et tørt og godt ventilert miljø. 
 IKKE eksponer enheten for høy elektromagnetisk 
stråling eller støvete miljøer. 
 Linsen må IKKE rettes mot solen eller andre sterke 
lyskilder. 
 Når laserutstyr er i bruk, må det sørges for at 
enhetens linse ikke eksponeres for laserstrålen for å 
unngå at den brenner ut. 
 Denne enheten kan bare brukes trygt lavere enn 
2000 meter over havoverflaten. 
Nød 
Hvis det kommer røyk, lukt eller støy fra enheten, må 
du øyeblikkelig skru av strømmen, trekke ut 

strømledningen og kontakte et servicesenter. 
 
Produsentens adresse 
Rom 313, enhet B, bygning 2, 399 Danfeng-veien, 
Xixing Subdistrict,Binjiang-distriktet, Hangzhou, 
Zhejiang 310052, Kina 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
MERKNAD OM SAMSVAR: Produktene i termoserien 
kan bli underlagt eksportkontroller i forskjellige land 
eller regioner, inkludert, uten begrensning, USA, Den 
europeiske union, Storbritannia og Nord-Irland og/eller 
andre medlemsland i Wassenaar-avtalen. Snakk med 
din profesjonelle juridiske ekspert eller 
samsvarsekspert, eller lokale myndigheter for 
eventuelle nødvendige eksportlisenskrav hvis du 
ønsker å overføre, eksportere, re-eksportere 
termoserie-produkter mellom forskjellige land. 

 

Suomi 
Sääntelyä koskevat tiedot 
Näitä lausekkeita sovelletaan ainoastaan tuotteisiin, 
joissa on vastaava merkki tai tieto. 
EU/UKCA-vaatimustenmukaisuusvakuutus 

Tämä tuote ja mahdolliset lisävarusteet on 
merkitty CE-merkinnällä ja noudattavat 
sovellettavia yhdenmukaistettuja 

eurooppalaisia standardeja, jotka on lueteltu 
direktiivissä 2014/30/EU (EMCD), direktiivissä 
2014/35/EU (LVD) ja direktiivissä 2011/65/EU (RoHS). 

Direktiivi 2012/19/EU (WEEE-direktiivi): 
Tällä symbolilla merkittyjä tuotteita ei saa 
hävittää lajittelemattoman 
yhdyskuntajätteen mukana Euroopan 
unionissa. Kierrätä tuote asianmukaisesti 

palauttamalla se paikalliselle myyjälle vastaavan uuden 
laitteen hankkimisen yhteydessä tai viemällä se 
asianmukaiseen keräyspisteeseen. Lisätietoja: 
www.recyclethis.info. 
 
Turvallisuusohjeet 
Näiden ohjeiden tarkoituksena on varmistaa, että 
käyttäjä voi käyttää laitetta oikein ja välttää 
vaaratilanteet tai omaisuusvahingot. 
Lait ja määräykset 
Tuotteen käytössä on noudatettava tarkasti paikallisia 
sähköturvallisuusmääräyksiä. 
Virtalähde 
 Laitteen tulojännitteen on vastattava 
LPS-virtalähteelle (5 V DC, 2 A) asetettuja vaatimuksia 
IEC61010-1-standardin mukaisesti. Katso tarkat tiedot 
varsinaisista tuotteista ja teknisistä tiedoista.  
Kuljetus 
 Säilytä laitetta alkuperäispakkauksessaan tai sitä 
vastaavassa pakkauksessa, kun kuljetat sitä. 
 Säilytä kaikki pakkaukset myöhempää käyttöä varten. 
Jos laitteeseen tulee vika, laite on palautettava 
tehtaalle alkuperäispakkauksessaan. 
 Kuljettaminen muussa kuin alkuperäispakkauksessa 
voi johtaa laitteen vahingoittumiseen, eikä yritys ota 
siitä mitään vastuuta. 
 Älä pudota tuotetta tai altista sitä iskuille. Pidä laite 
loitolla magneettisten häiriöiden lähteistä. 
Kunnossapito 
 Jos tuote ei toimi oikein, ota yhteys jälleenmyyjään 
tai lähimpään huoltokeskukseen. Emme ole vastuussa 
ongelmista, jotka johtuvat luvattomista korjaus- tai 
huoltotöistä.  
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 Pyyhi laitteen pinnat varovaisesti puhtaalla liinalla ja 
tarvittaessa pienellä määrällä etanolia. 
 Jos laitetta käytetään muulla kuin valmistajan 
määrittämällä tavalla, laitteen tarjoama suojaus 
saattaa heikentyä. 
 Puhdista linssi pehmeällä ja kuivalla liinalla tai 
puhdistuspaperilla naarmuttamisen välttämiseksi. 
Käyttöympäristö 
 Varmista, että käyttöympäristö täyttää laitteelle 
määritetyt vaatimukset. Käyttölämpötila on −10 °C − 
50 °C (14 °F − 122 °F), ja käyttöympäristön 
ilmankosteus saa olla enintään 95 %, ei kondensoituva. 
 Sijoita laite kuivaan ja hyvin ilmastoituun paikkaan. 
 ÄLÄ altista laitetta suurelle sähkömagneettiselle 
säteilylle tai pölyiselle ympäristölle. 
 ÄLÄ suuntaa objektiivia aurinkoon tai muuhun 
kirkkaaseen valoon. 
 Kun laserlaitetta käytetään, varmista, ettei lasersäde 
osu laitteen kennoon. Muussa tapauksessa kenno voi 
palaa. 
 Tätä laitetta voi käyttää turvallisesti vain alueilla, 
jotka ovat enintään 2000 metriä merenpinnan 
yläpuolella. 
Hätä 
Jos laitteesta erittyy savua tai hajua tai laite pitää ääntä, 
kytke laitteen virta pois päältä, irrota virtajohto ja ota 
yhteyttä palvelukeskukseen. 
 
Valmistajan osoite 
Huone 313, yksikkö B, rakennus 2, 399 Danfeng-tie, 
Xixing-alapiirikunta, Binjiang-piirikunta, Hangzhou, 
Zhejiang 310052, Kiina 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
VAATIMUSTENMUKAISUUSILMOITUS: 
Lämpöteknologiatuotteisiin saattaa kohdistua 
vientivalvontaa eri maissa tai alueilla, mukaan lukien 
rajoituksetta Yhdysvallat, Euroopan unioni, Yhdistynyt 
kuningaskunta ja/tai muut Wassenaarin järjestelyn 
jäsenmaat. Neuvottele oikeudellisen asiantuntijan tai 
vaatimustenmukaisuusasiantuntijan tai paikallisen 
viranomaisen kanssa saadaksesi tietoja 
vientilupavaatimuksista, jos aiot siirtää, viedä tai 
jälleenviedä lämpöteknologiatuotteita eri maihin. 

 

Svenska 
Föreskrifter 
Dessa villkor gäller endast för de produkter som bär 
motsvarande märke eller information. 
Deklaration om överensstämmelse i EU/UKCA 

Produkten och - i förekommande fall - 
levererade tillbehör är "CE"-märkta och 
överensstämmer därför med de gällande 

harmoniserade europeiska standarder som finns 
angivna i EMC-direktivet 2014/30/EU, 
lågspänningsdirektivet 2014/35/EU och 
RoHS-direktivet 2011/65/EU. 

Direktiv 2012/19/EU (WEEE-direktivet): 
Produkter märkta med denna symbol får 
inte avfallshanteras som osorterat 
hushållsavfall inom EU. Produkten ska 
återlämnas till din lokala återförsäljare för 

korrekt återvinning, vid inköp av motsvarande ny 
utrustning, eller lämnas in på en särskild 
återvinningsstation. Mer information finns på: 
www.recyclethis.info. 
 
Säkerhetsanvisningar 
Anvisningarna är avsedda att säkerställa att 

användaren kan använda produkten på ett korrekt sätt 
för att undvika fara eller förlust av egendom. 
Lagar och bestämmelser 
Användningen av produkten måste följa lokala 
bestämmelser kring elsäkerhet. 
Strömförsörjning 
 Enhetens inspänning ska uppfylla kraven för en 
begränsad strömkälla (5 VDC, 2 A) enligt standarden 
IEC61010-1. Se den faktiska produktens tekniska 
specifikationer för detaljerad information.  
Transport 
 Förvara enheten i ursprungsförpackningen eller en 
liknande förpackning vid transport. 
 Behåll allt förpackningsmaterial efter uppackning för 
framtida användning. Vid eventuella fel måste du 
returnera enheten till fabriken med det ursprungliga 
förpackningsmaterialet. 
 Transport utan det ursprungliga 
förpackningsmaterialet kan resultera i att enheten 
skadas och företaget åtar sig inget ansvar för detta. 
 Undvik att tappa produkten och utsätt den inte för 
fysiska stötar. Håll enheten på avstånd från magnetiska 
störningar. 
Underhåll 
 Kontakta din återförsäljare eller närmaste 
servicecenter, om produkten inte fungerar som den ska. 
Vi åtar oss inget ansvar för problem som orsakats av 
obehörig reparation eller obehörigt underhåll.  
 Torka försiktigt av enheten med en ren trasa och en 
liten mängd etanol, vid behov. 
 Om utrustningen används på ett sätt som inte anges 
av tillverkaren, kan skyddet som enheten ger 
försämras. 
 Rengör objektivet med en mjuk och torr trasa eller 
papper för att undvika att repa den. 
Användningsmiljö 
 Se till att användningsmiljön motsvarar enhetens 
krav. Driftstemperaturen måste ligga mellan -10 °C och 
50 °C, och luftfuktigheten vid användning måste vara 
lägre än 95 %, icke kondenserande. 
 Placera enheten i en torr miljö med god ventilation. 
 Enheten FÅR INTE utsättas för kraftig 
elektromagnetisk strålning eller dammiga miljöer. 
 Objektivet FÅR INTE riktas mot solen eller andra 
starka ljuskällor. 
 Om någon laserutrustning används, måste du se till 
att enhetens objektiv inte exponeras för laserstrålen, 
då detta kan medföra att objektivet bränns sönder. 
 Enheten får endast användas på ett säkert sätt i 
områden under 2000 meter över havet. 
Nödsituation 
Stäng omedelbart av strömmen, koppla ur strömkabeln 
och kontakta servicecentret, om det kommer rök, lukt 
eller oljud från enheten. 
 
Tillverkarens adress 
Rum 313, Enhet B, Byggnad 2, 399 Danfengvägen, 
Underdistriktet Xixing, Distriktet Binjiang, Hangzhou, 
Zhejiang 310052, Kina 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
FÖ RSÄKRAN OM Ö VERENSSTÄMMELSE: Produkter i 
den termiska serien kan vara föremål för 
exportkontroller i olika länder eller regioner, inklusive 
utan begränsning, USA, Europeiska unionen, 
Storbritannien och/eller andra länder som skrivit under 
Wassenaar-avtalet. Rådgör med en professionell 
juridisk konsult, en expert på regelefterlevnad eller 
lokala myndigheter avseende krav på exportlicenser 
om du har för avsikt att överföra, exportera eller 
vidareexportera produkter i den termiska serien mellan 
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olika länder. 
 

Русский 
Нормативная информация 
Данные положения применяются только в том 
случае, если изделие снабжено соответствующей 
отметкой или информацией. 
Декларация соответствия для ЕU/UKCA 

Настоящее изделие и аксессуары, 
входящие в комплект его поставки, 
отмечены символом «CE», который 

обозначает их соответствие согласованным 
Европейским стандартам, перечисленным в 
Директивах 2014/30/EU (EMCD), 2014/35/EU (LVD) и 
2011/65/EU (RoHS). 

Директива WEEE 2012/19/EU (по 
утилизации отходов электрического и 
электронного оборудования): 
продукты, отмеченные этим символом, 
запрещено утилизировать в 

Европейском союзе в качестве несортированных 
муниципальных отходов. Для надлежащей 
переработки возвратите этот продукт местному 
поставщику после покупки эквивалентного нового 
оборудования или утилизируйте его в 
предназначенных для этого пунктах сбора отходов. 
Для получения дополнительной информации 
посетите веб-сайт www.recyclethis.info. 
 
Инструкция по технике безопасности 
Настоящие инструкции предназначены для того, 
чтобы пользователь мог правильно использовать 
устройство, чтобы избежать опасности или потери 
имущества. 
Законодательные акты и нормативные документы 
Эксплуатация данного изделия должна выполняться 
в строгом соответствии с местными правилами 
безопасной эксплуатации электрооборудования. 
Электропитание 
 Входное напряжение устройства должно 
соответствовать ограниченному источнику питания 
(5 В постоянного тока, 2 А) в соответствии со 
стандартом IEC61010-1. Подробная информация 
приведена в таблице технических данных 
конкретного изделия.  
Транспортировка 
 Используйте оригинальную или схожую упаковку 
для транспортировки устройства. 
 После распаковки сохраните упаковочные 
материалы для дальнейшего использования. В 
случае неисправности вам потребуется вернуть 
устройство на завод в оригинальной упаковке. 
 Транспортировка без оригинальной упаковки 
может привести к повреждению устройства, и 
компания не будет нести за это ответственности. 
 Не роняйте и не ударяйте устройство. Устройство 
необходимо размещать вдали от источников 
электромагнитных помех. 
Техническое обслуживание 
 Если изделие не работает должным образом, 
обратитесь к дилеру или к специалистам 
ближайшего сервисного центра. 
Компания-изготовитель не несет ответственности за 
неисправности, возникшие в результате 
несанкционированного ремонта или технического 
обслуживания.  
 При необходимости осторожно протрите 
устройство чистой салфеткой, смоченной 
небольшим количеством этилового спирта. 

 Если оборудование используется способом, не 
указанным производителем, обеспечиваемая 
устройством безопасность может быть нарушена. 
 Очищайте объектив мягкой сухой тканью или 
бумажной салфеткой, чтобы не поцарапать его. 
Требования к рабочей среде 
 Убедитесь, что рабочая среда удовлетворяет 
требованиям надлежащей работы устройства. 
Рабочая температура должна быть в пределах от 
-10 °C до 50 °C, а рабочая влажность не должна 
превышать 95 % (без конденсации). 
 Размещайте устройство в сухой и хорошо 
проветриваемой среде. 
 ЗАПРЕЩАЕТСЯ устанавливать устройство в 
условиях воздействия сильного электромагнитного 
излучения или в пыльной среде. 
 Не направляйте объектив устройства на солнце 
или другие яркие источники света. 
 При использовании любого лазерного 
оборудования убедитесь, что в объектив устройства 
не попадает лазерный луч, иначе он может 
выгореть. 
 Безопасное использование устройства возможно 
только на высоте менее 2000 метров над уровнем 
моря. 
Кнопка подачи экстренного сигнала тревоги 
Если устройство испускает дым, неприятный запах 
или шум, незамедлительно отключите 
электропитание, извлеките шнур питания и 
обратитесь в сервисный центр. 
 
Адрес производителя 
Комната 313, помещение B, корпус 2, 399 Danfeng 
Road, район Xixing, округ Binjiang, Hangzhou, Zhejiang 
310052, Китай 
Компания Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
УВЕДОМЛЕНИЕ О СООТВЕТСТВИИ: В различных 
странах и регионах, включая США, ЕС, 
Великобританию и/или другие страны, 
подписавшие Вассенарские соглашения, на 
тепловизионные устройства могут распространяться 
правила экспортного контроля. При необходимости 
транспортировки между странами, экспорта или 
реэкспорта тепловизионных устройств обратитесь к 
юристу, специалисту по соблюдению 
нормативно-правового соответствия или местным 
органам власти для получения информации о 
разрешении на экспорт. 
 

Türkçe 
Mevzuat Bilgisi 
Bu maddeler, yalnızca ilgili işarete veya bilgiye sahip 
ürünler için geçerlidir. 
EU/UKCA Uygunluk Beyanı 

Bu ürün ve (varsa) birlikte verilen 
aksesuarlar ayrıca "CE" ile işaretlenmiştir ve 
bu nedenle 2014/30/EU (EMCD) Direktifi, 

2014/35/EU (LVD) Direktifi ve 2011/65/EU (RoHS) 
Direktifi altında listelenen geçerli uyumlaştırılmış 
Avrupa standartlarına uygundur. 

2012/19/EU Direktifi (WEEE direktifi): Bu 
simgeyle işaretlenen ürünler, Avrupa 
Birliği'nde ayrıştırılmamış belediye atığı 
olarak yok edilemez. Doğru geri dönüşüm 
için, eşdeğer yeni ekipman satın aldıktan 

sonra bu ürünü yerel tedarikçinize iade edin veya 
belirtilen toplama noktalarında imha edin. Daha fazla 
bilgi için bkz: www.recyclethis.info. 
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Güvenlik Talimatı 
Bu talimatlar ile tehlikeleri veya mal kayıplarını 
önlemek için kullanıcının ürünü doğru şekilde 
kullanabilmesinin sağlanması amaçlanmıştır. 
Yasalar ve Yönetmelikler 
Ürünün yerel elektrik güvenliği düzenlemelerine 
kesinlikle uygun şekilde kullanılması gerekmektedir. 
Güç Kaynağı 
 Cihaz için giriş voltajı, IEC61010-1 standardına göre 
Sınırlı Güç Kaynağını (5 VDC, 2 A) karşılamalıdır. Ayrıntılı 
bilgi için lütfen asıl ürünlere ve teknik özelliklere bakın.  
Ulaşım 
 Cihazı taşırken orijinal ambalajının veya benzer bir 
ambalajın içerisine koyun. 
 Ambalajından çıkardıktan sonra tüm ambalajları 
ileride kullanmak üzere saklayın. Herhangi bir arıza 
meydana gelmesi halinde cihazı orijinal sargısıyla 
birlikte fabrikaya iade etmeniz gerekir. 
 Orijinal ambalajı olmadan taşımak cihaza zarar 
verebilir bu durumda şirket hiçbir sorumluluk kabul 
etmeyecektir. 
 Ürünü düşürmeyin veya fiziksel darbeye maruz 
bırakmayın. Cihazı manyetik parazitten uzak tutun. 
Bakım 
 Ürün düzgün şekilde çalışmıyorsa lütfen bayiinizle 
veya en yakın servis merkeziyle iletişime geçin. Yetkisiz 
onarım veya bakımdan kaynaklanan sorunlar için 
herhangi bir sorumluluk kabul etmeyiz.  
 Cihazı temiz bir bez ve gerekirse az miktarda etanol 
ile hafifçe silin. 
 Ekipman, üretici tarafından belirtilmeyen bir şekilde 
kullanılırsa cihaz tarafından sağlanan koruma 
bozulabilir. 
 Merceği, çizilmesini önlemek için yumuşak ve kuru 
bir bezle veya silme kağıdıyla temizleyin. 
Kullanma Ortamı 
 Çalışma ortamının cihazın gereksinimlerini 
karşıladığından emin olun. Çalışma sıcaklığı -10°C ila 
50°C (14°F ila 122°F) ve çalışma nemi %95 veya daha az 
(yoğuşmasız) olmalıdır. 
 Cihazı, kuru ve iyi havalandırılan bir ortama 
yerleştirin. 
 Cihazı yüksek elektromanyetik radyasyona sahip veya 
tozlu ortamlarda BULUNDURMAYIN. 
 Lensi, güneşe veya herhangi bir parlak ışığa doğru 
tutmayın. 
 Herhangi bir lazer ekipmanı kullanılırken cihaz 
merceğinin, lazer ışınına maruz kalmadığından emin 
olun aksi takdirde yanabilir. 
 Bu cihaz sadece deniz seviyesinden 2000 metre 
yüksekliğin altındaki bölgede güvenle kullanılabilir. 
Acil Durum 
Cihazdan duman, koku veya ses geliyorsa hemen gücü 
kapatarak güç kablosunun bağlantısını kesin ve servis 
merkeziyle iletişime geçin. 
 
Ü retim Adresi 
Oda 313, Birim B, Bina 2, 399 Danfeng Caddesi, Xixing 
Nahiyesi, Binjiang Bölgesi, Hangzhou, Zhejiang 310052, 
Çin 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
UYGUNLUK BİLDİRİMİ: Termal serisi ürünler, sınırlama 
olmaksızın Amerika Birleşik Devletleri, Avrupa Birliği, 
Birleşik Krallık ve / veya Wassenaar Düzenlemesinin 
diğer üye ülkeleri dahil olmak üzere çeşitli ülke veya 
bölgelerde ihracat kontrollerine tabi olabilir. Termal 
serisi ürünleri farklı ülkeler arasında transfer etmeyi, 
ihraç etmeyi veya yeniden ihraç etmeyi düşünüyorsanız, 
lütfen gerekli ihracat lisansı gereklilikleri için 

profesyonel hukuk veya uyum uzmanınıza veya yerel 
hükümet yetkililerine danışın. 

 

日本語 
規制情報 
これらの条項は、対応するマークまたは情報が付さ
れた製品にのみ適用されます。 
EU/UKCA 適合宣言 

本製品および同梱の周辺機器（適用可能
な場合）には「CE」マークが付いており、
指令（2014/30/EU）(EMCD)、指令

（2014/35/EU）(LVD)、およびRoHS指令（2011/65/EU）
に掲げる適用可能な欧州統一基準に準拠します。 

指令2012/19/EU (WEEE 指令)：この記号
が付いている製品は、欧州連合 (EU) の
地方自治体の未分別廃棄物として処分
できません。適切にリサイクルするた
めに、本製品は同等の新しい装置を購

入する際に、お近くの販売業者に返却いただくか、
指定された収集場所で処分してください。より詳細
な情報については以下をご確認ください。
www.recyclethis.info 
 
安全上の指示 
これらの指示は、ユーザーが製品を正しく使用し、
危険や財産損失を回避できるように保証すること
を目的としています。 
法規と規則 
製品の使用にあたって、お住まいの地域の電気安全
性に関する法令を厳密に遵守する必要があります。 
電源 
 本デバイスへの入力電圧は、IEC61010-1 規格の限
定電源 (5 VDC、2 A) を満たす必要があります。詳
細情報に関しては実際の製品および技術仕様を参
照してください。  
輸送 
 輸送中は、デバイスを元のパッケージまたは類似
したパッケージに梱包してください。 
 開梱後は、後日使用できるように、梱包材を保存
しておいてください。不具合が発生した場合、元の
梱包材を使用して工場に機器を返送する必要があ
ります。 
 元の梱包材を使用せずに返送した場合、破損が発
生する恐れがありますが、その際に、当社は一切責
任を負いません。 
 製品を落下させたり、物理的な衝撃を与えないで
ください。本器を電磁妨害から遠ざけてください。 
メンテナンス 
 製品が正しく動作しない場合、販売店または最寄
りのサービスセンターに連絡してください。承認さ
れていない修理や保守行為による問題について、当
社はいかなる責任も負いません。  
 必要ならば、エタノールを少量含ませたきれいな
布でデバイスを静かに拭きます。 
 メーカーが指定していない方法で使用した場合、
デバイスが提供する保護機能が損なわれる恐れが
あります。 
 レンズに傷がつかないように、柔らかい乾いた布
やワイピングペーパーでレンズをお手入れしてく
ださい。 
使用環境 
 実行環境がデバイスの要件を満たしていること
を確認します。動作温度は-10℃ ～50℃、動作湿度
は 95%以下、結露しない環境で使用します。 
 デバイスは、乾燥して換気の良い環境に配置して
ください。 
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 デバイスを強い電磁波や埃の多い環境にさらさ
ないでください。 
 レンズを太陽や極端に明るい場所に向けないで
ください。 
 レーザー装置を使用している場合は、デバイスの
レンズがレーザービームにさらされていないこと
を確認してください。焼損するおそれがあります。 
 デバイスは、海抜 2,000 メートル以下の地域での
み安全に使用することができます。 
緊急 
デバイスから煙や異臭、異音が発生した場合、すぐ
に電源を切り、電源ケーブルを抜いて、サービスセ
ンターにご連絡ください。 
 
メーカー住所 
310052 中国浙江省杭州市浜江区西興地区段鳳通り
399号2棟ユニットB 313号室 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
法令順守通知：本サーマルシリーズ製品は、アメリ
カ合衆国、欧州連合、英国などワッセナー・アレン
ジメントの会員国を含むがそれだけに限定されな
い各国・各地域で、輸出管理の対象となる可能性が
あります。サーマルシリーズ製品を外国へ転送・輸
出・再輸出する場合は、貴社の法務・コンプライア
ンス部門もしくは自国の政府機関に、輸出ライセン
スの条件についてご確認ください。 

 

한국어 
규제 정보 
이 조항은 해당 마크 또는 정보가 있는 제품에만 
적용됩니다. 
EU/UKCA 적합성 선언 

본 제품은 물론 제공되는 
액세서리(해당되는 경우)에도 "CE"가 
표시되어 있으므로 Directive 

2014/30/EU(EMCD), Directive 2014/35/EU(LVD), 
Directive 2011/65/EU(RoHS)에 명시된 적용되는 유럽 
공통 표준을 준수합니다. 

Directive 2012/19/EU(WEEE 지침): 이 
기호가 표시된 제품은 유럽 연합 
내에서 분류되지 않은 일반폐기물로 
폐기할 수 없습니다. 적절히 재활용하기 
위해 동급 장비를 새로 구매할 때 현지 

공급업체에 제품을 반납하거나 지정된 수거 장소에 
폐기하십시오. 자세한 내용은 www.recyclethis.info를 
참조하십시오. 
KC 
B급 기기: 이 기기는 가정용(B급) 
전자파적합기기로써 주로 가정에서 사용하는 것을 
목적으로 하며, 모든 지역에서 사용할 수 있습니다. 
 
안전 지침 
이 지침은 사용자가 제품을 올바르게 사용해 위험 
또는 재산상의 손실을 방지하도록 하기 위해 
제공되는 것입니다. 
법률 및 규정 
제품을 사용하려면 현지 전기 안전 규정을 엄격히 
준수해야 합니다. 
전원 공급 장치 
 IEC61010-1 표준에 따라 장비 입력 전압이 LPS(5 
VDC, 2 A)를 충족해야 합니다. 자세한 내용은 실제 
제품과 기술 사양을 참조하십시오.  
운반 
 장비를 운반할 때는 본래 포장재 또는 유사한 
포장재에 장비를 놓으십시오. 

 포장을 푼 다음에는 나중에 사용할 수 있도록 
모든 포장재를 보관하십시오. 고장이 발생할 
경우에는 장비를 본래 포장 상태로 포장해 공장으로 
반품해야 합니다. 
 본래 포장 상태로 운송하지 않으면 장비가 손상될 
수 있으며, 회사는 일절 책임지지 않습니다. 
 제품을 떨어뜨리거나 물리적 충격을 가하지 
마십시오. 장비가 전자파의 간섭을 받지 않도록 
하십시오. 
유지 관리 
 제품이 제대로 작동하지 않을 경우 판매점 또는 
가까운 서비스 센터에 문의하십시오. 당사는 무단 
수리 또는 유지 관리로 인해 발생한 문제에 대해 
일절 책임지지 않습니다.  
 필요한 경우 깨끗한 헝겊에 에탄올을 소량 묻혀 
장비를 살살 닦아주십시오. 
 제조사가 지정하지 않은 방식으로 장비를 
사용하는 경우 장비에 의해 제공되는 보호 성능이 
손상될 수 있습니다. 
 렌즈가 긁히지 않도록 부드럽고 마른 천이나 
종이로 렌즈를 닦아주십시오. 
사용 환경 
 작동 환경이 장비의 작동 요구 사항을 충족하도록 
하십시오. 작동 온도는 -10 °C ~ 50 °C(14 °F ~ 122 °F), 
작동 습도는 95% 이하여야 하며 응결이 없어야 
합니다. 
 장비를 건조하고 통풍이 잘되는 환경에 두십시오. 
 장비를 전자파 방사가 높거나 먼지가 많은 환경에 
노출하지 마십시오. 
 렌즈를 태양 또는 기타 밝은 빛에 조준하지 
마십시오. 
 레이저 장비를 사용할 때는 장비 렌즈를 레이저 
빔에 노출하지 마십시오. 그렇지 않으면 화재가 
발생할 수 있습니다. 
 이 장비는 해발 2000m 이하 지역에서만 안전하게 
사용할 수 있습니다. 
비상 버튼 
장비에서 연기, 냄새 또는 소음이 발생하면 즉시 
전원을 끄고 전원 케이블을 뽑은 다음 서비스 
센터에 연락하십시오. 
 
제조사 주소 
중국저장성310052항저우빈장구시싱하위지구단펭가 
399 빌딩 2, B동, 룸 313 
Hangzhou Microimage Software Co., Ltd. 
 
규정 준수 알림: 열화상 시리즈 제품은 미국, 유럽 
연합, 영국 및/또는 기타 바세나르 협정국을 
포함하되 이에 국한되지 않고 여러 국가 및 지역의 
수출 통제 대상이 될 수 있습니다. 열화상 시리즈 
제품을 국가 간 운송, 수출, 재수출하려는 경우 
필요한 수출 라이선스 요구 사항에 대해 법률 또는 
규정 준수 전문가 또는 해당 국가의 정부 기관에 
문의하십시오. 

 

繁體中文 
法規資訊 
這些條款僅適用於帶有對應標記或資訊的產品。 
EU/UKCA合規聲明 

本產品及 (如果適用) 其附件都已標示
「CE」，因此符合適用指令 2014/30/EU 
(EMCD)、指令 2014/35/EU (LVD)、指令 

2011/65/EU (RoHS) 所列之統一歐洲標準。 
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指令 2012/19/EU（WEEE 指令）：已標
示此符號的產品在歐盟不得當成未分類
的都市廢棄物處理。爲了正確回收，請
在購買同等的新設備時將本產品退回當
地供應商，或將其棄置在指定的回收點。

詳細資訊請參閱 www.recyclethis.info。 
 
安全指示 
這些指示的目的在確保使用者正確使用本產品，避免
造成危險或財產損失。 
法律和法規 
使用本產品必須嚴格遵守當地電氣安全法規。 
電源供應 
 根據 IEC61010-1 標準，本裝置的輸入電壓應符合
有限電源 (5 VDC, 2 A) 的要求。如需詳細資訊，請參
閱實際產品和技術規格。  
運輸 
 在運送裝置時，請將裝置放入原本的或類似的包裝
中。 
 在拆封後保留所有包裝以供將來使用。如果發生任
何故障，則需要利用原本的包裝將裝置送回工廠。 
 未使用原本的包裝運輸可能會導致裝置損壞，本公
司概不承擔任何責任。 
 請勿使本產品掉落或遭受撞擊。請勿讓裝置受到磁
性干擾。 
維護 
 如果產品無法正常運作，請聯絡您的經銷商或最近
的服務中心。對於因未經授權的維修或保養而造成的
問題，本公司概不承擔任何責任。  
 如有需要，請使用乾淨的布和少量酒精輕輕擦拭裝
置。 

 如果以製造商未指定的方式使用設備，則可能會影
響裝置所提供的保護。 
 使用柔軟乾燥的布或擦拭紙清潔鏡頭，以避免刮傷。 
使用環境 
 請確定操作環境符合裝置的需求。工作溫度應在 
-10 °C ~ 50 °C (14 °F ~ 122 °F) 之間，工作濕度應低於 
95%，且無凝結現象。 
 將裝置放在乾燥且通風良好的環境中。 
 請勿使裝置暴露於高電磁輻射或塵土飛揚的環境
中。 
 請勿將鏡頭瞄準陽光或任何其他明亮的光線。 
 使用任何雷射設備時，請確保裝置鏡頭未暴露在雷
射光束中，否則可能會燒毀。 
 此裝置只能在海拔 2000 公尺以下的地區安全使
用。 
緊急 
如果裝置產生煙霧、異味或噪音，請立即關閉電源，
拔除電源線，並聯絡維修中心。 
 
製造地址 
310052 中國浙江省杭州市濱江區西興街區丹風路 
399 號 2 號樓 B 單元 313 室 
杭州微影軟件有限公司 
 
合規性注意事項：熱像系列產品可能在不同國家或地
區受到出口管制，包括但不限於美國、歐盟、英國和
/或瓦森納協議的其他成員國。如果您打算在不同國
家之間轉讓、出口、再出口熱像系列產品，請洽詢您
的專業法律或合規性專家或地方政府機關，以瞭解任
何必要的出口許可要求。 
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